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Szilády Szilva (2001)
(készült az ORTT megbízásából) 
Audiovizuális gyermek- és ifjúságvédelem az EU tagországaiban: ahány ház, annyi szokás 
A digitális technikán alapuló új audiovizuális szolgáltatások megjelenésével az utóbbi években ismét előtérbe került a kiskorúak védelmét szolgáló szabályozások szükségessége. Az Európai Unió többször hangsúlyozta, különleges figyelmet szentel e kérdésnek, tekintettel arra, hogy a kiskorúak és az emberi méltóság védelmének biztosítása egyben lényeges feltétele ezen új szolgáltatások fejlődésének. A téma kiemelkedő fontosságát mi sem bizonyítja jobban, mint az, hogy az elmúlt években a lehetséges szabályozási alternatívák kidolgozásának érdekében számos tanulmány és vitaanyag született.1 

Míg úgy tűnik, Észak-Amerikában a kiskorúak számára ártalmas televíziós műsorok kiszűrésére a V-chip a pillanatnyilag reális alternatíva, addig Európa még keresi a lehetséges megoldást a digitális korszak kihívásaira. A jelenlegi EU szabályozás szerint, különös tekintettel az Unió „Televízió határok nélkül” 1997-ben módosított irányelvének 22. paragrafusára, a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére súlyosan ártalmas műsorszámokat - különösen pornográf, valamint indokolatlan erőszakot bemutató műsorszámokat - egyáltalán nem, a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámokat pedig csak bizonyos óvintézkedések mellett lehet közzétenni. Arra azonban, hogy a törvényalkotó pontosan mit ért a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére súlyosan ártalmas műsorszámok, így a pornográfia illetve az indokolatlan erőszak alatt, valamint a „csupán” ártalmas műsorszámok alatt, nem találunk közelebbi meghatározásokat. Így fennáll annak lehetősége, hogy a különböző országok eltérő kulturális tradícióik és értékeik függvényében határozzák meg azokat ,2 s ennél fogva egy ország a saját területén esetleg megakadályozhatja egy másik országból sugárzott műsor vételét, amennyiben az nemzeti normáit sérti.3 Például Nagy-Britannia legutóbb sikeresen járt el - ezúttal a Dániából műholdon keresztül sugárzott – az Eurotica Rendez-vous Television műsorszolgáltatójával szemben, amikor is az adás vételéhez szükséges dekóderek árusítását, valamint a program reklámozását az Egyesült Királyság területén büntetendő cselekménynek minősítette, arra hivatkozva, hogy a brit felfogás szerint a dán csatorna nyilvánvalóan, 

1Csak néhányat említve: Green Paper on the Protection of Minors and Human Dignity, valamint ehhez kapcsolódóan 1998. szeptember 24-én elfogadásra került az Európa Tanács ajánlása (98/560/EG); Parental Control of Television Broadcasting című tanulmány, amely a módosított EU Direktívában foglaltak alapján született. 
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rendszeresen és komolyan sérti az EU Direktíva kiskorúak védelmére vonatkozó előírásait.4 Az EU Bizottsága a brit rendelkezést helybenhagyta, tekintettel arra a körülményre, hogy a Dániából sugárzott műsorok súlyosan ártalmasak lehetnek a gyermekek fejlődésére, ezért Nagy-Britanniának jogában áll a műsor vételét megakadályozó intézkedéseket hoznia.5 

3 A módosított EU Direktíva (97/36/EG) 2a. § 2. bekezdés 

4 Nagy-Britannia az 1990-es Broadcasting Act 177 cikkelye alapján immár ötödik esetben élt szankcióval más tagországban székelő műsorszolgáltatóval szemben: dán Red Hot Television (1993), svéd XXX TV Erotica (1995), francia Rendez-vous Television (1996), olasz Satisfaction Club (1997), dán Eurotica Rendez-vous (1998). Az indoklás szerint az adók ún. hardcore-pornográfiát sugároztak. 

5 Az eljárásról lásd: T 69/99, Danish Satellite TV (DSTV). 

6 Például a „Rendőrakadémia” című film magasabb korhatárral ment a norvég mozikban, mint Németországban, míg a „Rambo 2.” Norvégiában jóval alacsonyabb korhatárt kapott (Norvégiában 15 éves kortól, Németországban 18 éves kortól). Az egyes európai országokban kiszabott korhatárok összehasonlításáról bővebben olvasható az www.fsf.de címen. 
Az eset illusztris példája azoknak a kiskorúak számára ártalmas tartalmak körüli értelmezési bizonytalanságoknak, amelyek elsősorban a tagországok eltérő kulturális, morális normarendszeréből fakadnak. Filmek, amelyek Európa többségében pornográfnak számítanak, például Svédországban mindaddig az erotika kategóriájába sorolhatók, amíg az ábrázolt szexualitás nem valamilyen kényszer vagy erőszak alkalmazásával történik. Így fordulhat elő az erotikus tartalmú filmek televíziós sugárzását illetően, hogy Európában az országonkénti gyakorlat igencsak eltér, s egyes műsorok, amelyek Németországban vélhetően pornográf karakterük miatt nem kerülhetnek sugárzásra, Svédországban akár főműsoridőben is vetíthetők. Mindez nem jelenti azt, hogy a szexuális tartalmakkal szemben relatív liberális országok hasonló szabadelvűséggel kezelnék a médiában ábrázolt erőszakot, sőt, elsősorban a Skandináv országokra jellemző egyfajta különleges érzékenység, ahogyan az erőszakos tartalmakra reagálnak. Konkrét példája ennek Svédország, ahol a közszolgálati és kereskedelmi műsorszolgáltatók egy szigorú önkorlátozó intézkedést vezettek be, miszerint 21 óráig a műsorok erőszakmentesek lesznek, s ennek eredményeként az egyik legnagyobb kereskedelmi csatorna - a TV 3 - elsőként vette le a „Power Rangers” című rajzfilmet műsoráról. 

A skandináv országok között is különleges nézőpontot képvisel azonban az erőszak és a humor kapcsolatának norvég megítélése. Míg a legtöbb európai országban kevésbé szigorúan ítélik meg a humoros, már-már a paródia műfajába tartozó akciófilmeket, Norvégiában éppen ellenkezőleg történik. Az erőszak humoros ábrázolása a nemzeti megítélés szerint bagatellizálja az erőszakot, egyben kedvez olyan nemkívánatos magatartásminták kialakulásának, mint amilyen a káröröm, ezért a kiskorú nézők személyiségfejlődése szempontjából különösen ártalmas.6 
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7 Gewaltdarstellungen in den Medien – eine europaeische Diskussion. (aus Dokumentation zur Tagung „Medien ohne Grenzen – Brauchen wir einen europaeischen Jugendschutz?”); http://www.spio.de/DLFILES/gewalt.pdf. 
Az „ahány ház, annyi szokás” mondás különösen igaznak bizonyul, ha a tagországok szabályozási gyakorlatának szemszögéből próbáljuk megközelíteni kérdéskörünket. A filmszínházakban forgalmazásra kerülő filmek korhatár szerinti besorolása Európa legtöbb országában - közvetlenül vagy közvetve - az illetékes minisztérium hatásköre, s rendelkezéseik többnyire megkötő erejűek. Ugyanakkor Spanyolországban csak ajánlásokat fogalmazhatnak meg, Németországban és Nagy-Britanniában pedig annak ellenére, hogy a besorolásokat egy önszabályozó testület végzi, döntéseiket a filmszínházak üzemeltetőinek kötelező betartani. A televíziós szektort érintő szabályozási módozatok az Unión belül, ha lehet, még eltérőbbek. Míg Németországban egy rendkívül bonyolult eljárás keretében osztják ki a műsorszolgáltatási engedélyeket, addig Hollandiában többnyire csak a gazdasági szempontok szerint bírálják el a műsorszolgáltatókat, és az egyes műsorok sugárzási ideje kapcsán is csak minimális előírások léteznek. Franciaországban - akárcsak Németországban - figyelembe veszik a mozikban bemutatott filmekre megállapított korhatárokat, és a legkorábbi televíziós sugárzási időpontokat eszerint határozzák meg. Azonban, míg Franciaországban a filmek 70 százaléka korhatári megkötés nélkül megy, addig Németországban ez az arány kevesebb, mint 10 százalék.7

A példákat akár a végtelenségig folytathatnánk - bizonyítékául mindazon értelmezési és szabályozási különbségeknek, eltérő nemzeti-kulturális szempontoknak, amelyek az „egységes Európa” audiovizuális gyermek- és ifjúságvédelmét a digitális korszak beköszöntével jellemzik. Az előbbiekben felsoroltak remélhetőleg kielégítően szemléltetik azt a problematikát, amelyet jelen tanulmány következő fejezeteiben részletes vizsgálat alá vetünk. Ugyan a dolgozat elsődleges célja számba venni és bemutatni az EU tagállamaiban használatos módszereket, amely a kiskorúak számára káros televíziós műsorszámok hozzáférhetőségének korlátozásán alapulnak, tekintettel azonban arra, hogy számos országban ezek a módszerek a már régóta bevezetett és kipróbált filmklasszifikációs gyakorlatra épülnek, szükségesnek látszik a filmszínházakban nyilvános vetítésre kerülő filmek osztályozási praxisát is röviden ismertetni. 
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8 Kihirdette az 1991. évi LXIV. törvény 

9 2001. január 1-ig 23 európai ország ratifikálta. 
A KISKORÚAK VÉDELMÉVEL ÉS AZ AUDIOVIZUÁLIS SZOLGÁLTATÁSOK TARTALMI MEGKÖTÉSÉVEL KAPCSOLATOS JOGI SZABÁLYOZÁSOK 
Nemzetközi egyezmények 
Az európai szabályozás alapját az Emberi Jogok Európai Egyezménye jelenti, amelynek 10. cikkelye biztosítja a véleménynyilvánítás és információs szabadság jogát. Annak ellenére, hogy ezen jogok szabad gyakorlása a demokráciák sarokkövének tekinthető, semmiképp sem korlátozhatatlan, sőt, az Egyezmény megfogalmazása szerint, tekintettel arra, hogy ezen „szabadságjogok gyakorlása kötelezettségekkel és felelősséggel jár együtt”, az állami ellenőrzés különböző szintjeinek „vethető alá”. Az audiovizuális szolgáltatások kínálatának a tartalomra vonatkozó megkötései kapcsán különbséget kell azonban tennünk: egyrészt a teljes tilalom alá eső, vagyis a fogyasztó életkorától, valamint a hozzáférés módjától teljes mértékben független, illegális tartalom - amelyek az emberi méltóságot sértik, alkalmasak más vallási csoportok, etnikumok stb. elleni gyűlöletkeltésre, diszkriminációra, vagy gyermekpornográfiát ábrázol -, másrészt olyan, a véleménynyilvánítás szabadsága keretei között egyébként legálisan terjeszthető, a felnőttek számára szabadon hozzáférhető tartalmú szolgáltatások között, amelyek a kiskorúak számára ártalmasak. 

Kifejezetten ez utóbbi problémakörben foglal állást a Gyermekek Jogairól szóló, New Yorkban, 1989. november 20-án kelt Egyezmény,8 amely kimondja, hogy a gyermeknek, figyelemmel szellemi és fizikai érettségének hiányára, különös védelemre van szüksége. Ugyan a gyermek nevelése és fejődésének biztosítása elsősorban a szülő felelőssége, az államnak azonban ennek gyakorlásához megfelelő segítséget kell nyújtania, így többek között az Egyezmény 17. cikkének (e), bekezdésének megfelelően, „a gyermek jólétére ártalmas információk és anyagok elleni védelmét megfelelően szolgáló irányelvek kidolgozásának elősegítése” az állam feladata. 

Az európai szabályozás alapjainak áttekintése során végül meg kell említeni az Európa Tanács által 1989-ben elfogadott Határokon túli Televíziózás Európai Egyezményét, amely lényeges részeiben az EU Direktívával nagymértékű hasonlóságokat mutat, de alkalmazási köre földrajzilag valamivel nagyobb területet fed le.9 Az Egyezmény 7. cikkelye, a „műsorszolgáltató felelőssége” fejezetben tárgyalja a műsorpolitikával kapcsolatos alapvető kérdéseket, mint az emberi méltóság és mások alapvető jogainak tisztelete, továbbá konkrétan állást foglal a közerkölcsöt sértő, különösen a pornográf tartalmak, illetve az erőszak aránytalan jelenléte és a 
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10 Annak idején jelentős vitákat váltott ki, hogy a Közösség foglalkozhat-e egyáltalán audiovizuális politikával, tekintettel arra, hogy a Római Szerződésben foglaltak kulturális témakörre nem terjedtek ki. Az elhíresült Sacchi-esetben a bíróság azonban megállapította, hogy a műsorszórás a szolgáltatások kategóriájába tartozik, tehát érvényes rá a szolgáltatások szabad áramlására vonatkozó rendelkezés. Az 1993 novemberében elfogadott Maastrichti Szerződésben (128. cikkely) a kulturális szempontok már konkrétan felmerülnek az Unió tevékenységi körével kapcsolatban. 
fajgyűlölet ellen. Ezen túlmenően, megtiltja azon műsorok sugárzását, amelyek károsan befolyásolják a gyermekek és fiatalkorúak fizikai, mentális vagy morális fejlődését, ha a sugárzás ideje alapján valószínűsíthető, hogy a gyermekek és fiatalkorúak a műsort nézhetik. 

Az EU jogalkotási folyamatának rövid áttekintése 
Az 1989-ben elfogadott EGK direktíva - „Televízió határok nélkül” - 5. fejezetének meglehetősen általánosan megfogalmazott, s az Európa Tanács Egyezményével szinte szóról szóra megegyező paragrafusa foglalkozik a kiskorúak védelmével, amelyben felszólítja a tagországokat a kellő intézkedések megtételére annak tekintetében, hogy a műsorszolgáltatók ne sugározzanak olyan műsorszámokat, amelyek a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődését súlyosan károsíthatják, így különös tekintettel a pornográfiát vagy indokolatlan erőszakot tartalmazó műsorszámokra. Ugyanezek érvényesek a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére kisebb mértékben ártalmas műsorszámokra, kivéve, ha az adásidő megválasztásával vagy egyéb technikai módon biztosítható, hogy kiskorúak az ilyen műsorszámokat nem hallhatják és/vagy láthatják. A direktíva elsődleges célja az egységes európai piac kialakítása, megteremteni a jogi keretszabályokat a tagországok szabad vételi és sugárzási jogaira, miközben a nézők védelmére vonatkozó konkrét előírásokat a nemzeti szabályozás szintjén kívánták megtartani.10

A ’80-as évek végén és a ’90-es évek elején az ún. digitális forradalom azonban gyökeresen új helyzetet teremtett a műsorszórás és a műsorelosztás terén, amely az Unió audiovizuális politikájának is újabb lendületet adott. A digitális technológián alapuló új audiovizuális szolgáltatások megjelenésével egyre inkább valóság közelivé vált az aktív (interaktív) fogyasztó fogalma, aki már maga választja meg, mikor, milyen típusú információs és kommunikációs szolgáltatást vesz igénybe. A digitális televízió pedig nemcsak a rendelkezésre álló tartalmak, hanem a műszaki adottságok vonatkozásában is sokkal nagyobb lehetőségeket hordoz magában, mint az analóg televízió, s ez többek között a kiskorúak védelmével kapcsolatos szabályozási mechanizmusok újragondolására is sarkall. Végül, de nem utolsó sorban, az internet fejlődése és egyre szélesebb körű elterjedése a gyermek- és ifjúságvédelmi 
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11 Empfehlung des Rates zur Steigerung der Wettbewerbsfaehigkeit des Europaischen Industriezweigs der audiovisuellen Dienste und Informationsdienste durch die Förderung nationaler Rahmenbedingungen für die Verwirklichung eines vergleichbaren Niveaus in bezug auf den Jugendschutz und den Schutz der Menschenwürde. KOM (96) 483 

12 98/560/EG, kihirdetve 1998. szeptember 24-én. 
szakembereket eddig soha nem tapasztalt problémák sokasága elé állította. Míg a televízió esetében (analóg vagy digitális) a tartalomért felelős műsorszolgáltató könnyen azonosítható, az interneten található illegális vagy a kiskorúakra ártalmas tartalom forrása csak nagyon nehezen, illetve egyáltalán nem meghatározható. További nehézséget jelent, hogy az ilyen típusú tartalmak könnyen hozzáférhetőek, sőt, a fogyasztó akaratán kívül, akár véletlenül is rábukkanhat. Az információs társadalom kihívásaira adott lehetséges válaszlépések és megoldások között az EU különböző szervezetein keresztül kezdettől fogva különleges figyelmet szentel a kiskorúak védelmének, hangsúlyozva, hogy a fogyasztói bizalom növelése, a „köz” érdekének védelme, s egyben az audiovizuális szektor fejlődésének elengedhetetlen feltétele. 

Ez utóbbi gondolat fogalmazódott meg a Bizottság által 1996 októberében közzétett, „A kiskorúak és emberi méltóság védelme az audiovizuális és információs szolgáltatások terén” című vitaindító Zöld Könyvben11, amely már részletesen tárgyalta az emberi méltóságot sértő tartalmak terjesztésének megakadályozására vonatkozó, valamint az egyébként büntetlenül hozzáférhető, azonban a kiskorúak számára ártalmas audiovizuális tartalmakkal kapcsolatos kérdéseket, függetlenül a terjesztés, illetve a hozzáférés módjától (televízió, online-szolgáltatások, internet). A Zöld Könyv megjelenését követő széles körű egyeztető megbeszélések közvetlen eredményeként az Európa Tanácsnak 1998 májusában sikerült egy ajánlást megfogalmaznia,12 amelynek elsődleges célja, hogy kijelölje az irányvonalakat a tagországok törvényhozásai számára, s ily módon a tagállamok a kiskorúak védelmét célzó nemzeti szintű szabályozásait bizonyos mértékig összehangolja. Az ajánlásból világosan kitűnik, hogy az EU különleges figyelmet szentel az iparági önszabályozásnak, és egyben arra kéri a tagállamokat, hogy ösztönözzék az érintetteket (ágazat képviselői, fogyasztói egyesületek, hatósági szervek) - a hatályos nemzeti szabályozás kiegészítéseként - az önszabályozás rendszereinek kidolgozására és alkalmazására. Kifejezetten a televízió vonatkozásában pedig a tagállamoknak azt javasolja, tegyenek lépéseket, hogy a digitális televíziózás összefüggésében a szülői ellenőrzés új eszközei kipróbálásra kerüljenek, ami azonban nem csökkentheti a műsorszolgáltató felelősségét. 

Az elmúlt évtizedben lezajlott technológiai fejlődés és a piaci változások következtében indokolttá vált az 1989-ben elfogadott „Televízió határok nélkül” címen ismert direktíva revíziója, s ezen belül a kiskorúak védelmével kapcsolatos előírások is pontosításra szorultak. Az 
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13 97/36EG 1997. június 30. Az új Irányelvet 1998 végéig kell átültetni az egyes tagállamok joganyagába; a rendelkezéseknek érvényesítéséről lásd Dritter Bericht der Kommission an den Rat, Das Europaische Parlament und den Wirtschafts- und Sozialausschuss. KOM (2001) 9 endg. 

14 A fejezet címe is változott, az új cím: A kiskorúak és a közrend védelme. 

15 Az Irányelv módosításának megvitatása során az Európa Parlament ragaszkodott ahhoz az előíráshoz, miszerint a tévékészülékeket kötelezően lássák el V-chippel., annak ellenére, hogy „A kiskorúak és emberi méltóság védelme az audiovizuális és információs szolgáltatások terén” című Zöld Könyv konzultációi során világosan megfogalmazódott: a V-chip kötelező bevezetése egyértelmű elutasításra talált (SEK (97) 1997). A Miniszterek Tanácsa végül abban állapodott meg, hogy egy éven belül megvizsgálják a V-chip bevezetésének technikai lehetőségét, s ez került be a direktívába is. 

16 A vizsgálat végrehajtásával az Oxford University Centre for Socio-legal Studies lett megbízva. A vizsgálat teljes anyagát 1999. március 19-én hozták nyilvánosságra. Az angol nyelvű tanulmány elérhető a http://europa.eu.int/comm/dg10/avpolicy/key_doc/parental-control/index.html címen. 

17 KOM/99/0371 
1997-es módosítás13 során a kiskorúak védelmével foglalkozó 5. fejezet14 kiegészült a 22. paragrafus 3. bekezdésével, amely kimondja: a kódolatlanul sugárzott televíziós műsorok esetében a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámok csak úgy sugározhatóak, ha erre a nézők figyelmét vagy akusztikus módon felhívják, vagy a műsorszám egész sugárzási ideje alatt optikai eszközzel jelzik. Ugyanezen fejezet 22. b. paragrafusának 2. bekezdése kötelezte a Bizottságot, hogy a direktíva kihirdetése után egy éven belül vizsgálja meg olyan további intézkedések lehetséges előnyeit és hátrányait, amelyek a kiskorúak számára hozzáférhető műsorok szülői ellenőrzését könnyítené meg. A direktívában foglaltak szerint - többek között - kiemelten fontos az alábbi rendelkezések célszerűségét megvizsgálni: 

• Előírás arra vonatkozóan, hogy a gyártók az új televíziókészülékeket olyan műszaki szerkezettel lássák el, amely a szülők számára lehetővé teszi bizonyos műsorszámok kiszűrését;15 

• Megfelelő minősítő-rendszerek kidolgozása, amelyek segítségével az audiovizuális tartalmak olyan szempontok szerint értékelhetők, hogy megtekintésük milyen korosztályok számára alkalmas; 

• A családok tájékoztatását és felvilágosítását célzó intézkedések ösztönzése; 

• Az európai és Európán kívüli országok ezen a területen nyert tapasztalatainak a figyelembevétele, valamint az érintett körök (műsorszolgáltatók, gyártók, pedagógusok, médiaszakértők stb.) álláspontjainak megismerése. 

A Bizottság eleget téve a direktívában rögzített kötelezettségének, az Oxford University kutatóit bízta meg a vizsgálat végrehajtásával.16 A közel egy évig tartó kutatás legfontosabb eredményeit a Bizottság az 1999. július 19-én kibocsátott közleményében foglalta össze.17 Ebben ismételten megerősítést nyert, hogy a gyermekek és a fiatalkorúak védelme - a televízióban jelenlévő erőszak és más esetleg ártalmas tartalmak mértéktelen fogyasztásával szemben - közérdeknek 
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számít. Ugyanakkor a vizsgálat arra is figyelmeztetett, manapság csak nagyon ritkán fordul elő, hogy családok közösen néznek televíziót, és ez a trend a digitális többcsatornás televíziózás korszakában még tovább erősödik. Európában a televíziós csatornák számának robbanásszerű növekedése figyelhető meg, s ezen új adók vételkörzetei gyakorta túllépik az országhatárokat. Ennek következtében a felügyeleti szerveknek egyre nehezebbé válik annak ellenőrzése, hogy a műsorszolgáltatók milyen mértékben tartják be a műsorszerkesztésnél a kulturális értékekre vonatkozó előírásokat. 

A közlemény a szűrőrendszerek, konkrétan a V-chip európai alkalmazását bevezető intézkedések célszerűségére is kitért. A tárgykörben végzett speciális vizsgálatok azt mutatták, hogy a V-chip technológiája Európában műszakilag nem kivitelezhető, miután az európai analóg rendszerek jelenleg használt formája az USA-ban használatostól technikailag eltér. Ugyanakkor a Bizottság a jövőre nézve azt javasolta, tekintettel arra, hogy az európai televíziózásban a digitális adatátvitelre való átállás már folyamatban van, Európának a digitális technika nyújtotta lehetőségek között kell a megoldást megtalálnia, amely sokkal inkább megbízhatóbb, modernebb és biztonságosabb szűrőrendszerek kifejlesztését teszi lehetővé. Addig is - a digitális adatátvitelre való teljes átállás előre látható időtartama még egy-két évtizedet vesz igénybe - a kiskorúak védelme elsősorban a műsorszolgáltatók felelőssége. Ezért továbbra is - különösen a kódolatlan programoknál - a gyakorlatban már korábban bevált módszereket kell alkalmazni, mint például a kiskorúak számára ártalmas műsorszámok sugárzási időpontjának korlátozása. Ugyanakkor a kódolt formában jelentkező szolgáltatások esetében (Pay-TV, Pay-per-View, Video-on-Demand) a technikai szűrőrendszerek hathatós védelmet nyújthatnak. 

Ami a jövő szűrő- és minősítőrendszereit illeti, a kutatók a hangsúlyt egy olyan, a vélemények és világnézetek pluralitását tükröző megoldásra helyeznék, ahol a fogyasztó (szülő, nevelő) saját kulturális, morális vagy egyéb értékrendjének megfelelően szoftverek széles kínálatából válogathatna. Tekintettel arra, hogy egy egységesített eljárás az audiovizuális tartalmak minősítésének vonatkozásában Európa kulturális sokszínűsége miatt nem kivitelezhető, olyan közös deskriptív kritériumokat kellene megállapítani, amelyek segítségével az audiovizuális tartalmak hasonló módon leírhatók, de magát a minősítést a nemzeti illetékes szervek végeznék. További lényeges szempont, hogy a kritériumok, amelyek alapján a klasszifikáció történik, világosak és átláthatóak legyenek, ily módon a minősítés a nézők részére is értelmezhetővé váljon. 

Végül szükséges megjegyezni, a különböző médiatartalmak, legyen az mozi, televízió, videó-játék vagy Internet, minősítésére alkalmazott rendszerek egy koherens formáját szükséges 
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18 Dritter Bericht der Kommission an den Rat, Das Europaische Parlament und den Wirtschafts- und Sozialausschuss. KOM (2001) 9 endg. 

19 Beschaeftigungsmöglichkeiten in der Informationsgesellschaft: Nutzung der Potenzial der Informationsrevolution. KOM (98) 0590 endg. Id. Grundsaetze und Leitlinien für die audiovisuelle Politik der gemeinschaft im digitalen Zeitalter. KOM (99) 657 endg. 

20 Screen Digest, September 1999. Összehasonlításként egy korábbi évekből származó adat: 1988-ban 592, 72 millió mozilátogató volt. Id. KOM (99) 657 endg. 
kialakítani, amely lehetővé teszi, hogy a kiskorúak bizonyos tartalmakkal szemben - bármely módszer is kerül alkalmazásra - hasonló fokú védelmet élvezzenek. 

Az EU audiovizuális politikája a digitális korszakban 
A kapacitásbeli korlátok csökkenése, az egyre fejlettebb műsorszórási, műsorelosztási, valamint vételi technikák alkalmazása az elmúlt években a televíziós szektor dinamikus fejlődését eredményezte. 2000 elején az Unió területén 580 országos vételkörzetű műholdas, kábel vagy hagyományos földfelszíni terjesztésű csatornát regisztráltak, s ez az 1998-ban, illetve 1996-ban mért adatokhoz képest 58, illetve 170 százalékos növekedést jelent.18 A digitális technológia bevezetésével és elterjedésével az audiovizuális szektor további expanziója várható. Az EU polgárok számára jelenleg 22 kábeles vagy műholdas terjesztésű digitális csomag hozzáférhető (országonként legalább egy), valamint három tagországban digitális földfelszíni terjesztésű televíziós szolgáltatás is bevezetésre került. Az új technológiával együtt járó változások azonban nemcsak a polgárok számára hozzáférhető információk és szolgáltatások mennyiségi növekedését jelenti, hanem egyben hatalmas gazdasági potenciált és számos új munkahely teremtésének lehetőségét is magában rejti. Az EU megbízásából 1997-ben készült kutatás 2005 év végéig a szektor forgalmának 70 százalékos növekedését prognosztizálja, a foglalkoztatás területén pedig 350 ezer, magasan képzett, új munkaerő elhelyezését helyezi kilátásba.19 Úgy tűnik, attól sem kell komolyan tartani, hogy az új szolgáltatások a korábbiak kárára terjeszkednének. A mozi napjainkban reneszánszát éli, 1997-ben az európai filmszínházak 760 millió látogatót számláltak, 1998-ban pedig a nézők száma 814 millióra nőtt.20 

Ugyanakkor nagyon sok múlik azon, vajon képes-e az Unió ezeket a változásokat egy megfelelő szabályozási keretrendszer kialakításával kezelni, amely inkább támogatja, semmint gátolja a folyamatot? Figyelembe véve a média jelentős társadalmi és kulturális szerepét - különösen a fiatalok tekintetében -, a növekedést ösztönző keretszabályokat úgy kell alakítani, hogy a közérdek védelme ne sérüljön, hiszen az új szolgáltatásokba vetett fogyasztói bizalom gyengülése egyaránt negatív következményekkel járhat a gazdasági növekedésre és a 
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21Mitteilung der Kommission an den Rat, Das Europaeische Parlament, den Wirtschafts- und Sozialausschuss und den Ausschuss der Regionen. Grundsaetze und Leitlinien für die audiovisuelle Politik der gemeinschaft im digitalen Zeitalter. KOM (99) 657 endg. 

22 Ezzel kapcsolatban lásd az 1997 decemberében a Bizottság által közreadott vitaindító Zöld Könyvet: Grünbuch zur Konvergenz der Branchen Telekommunikation, Medien und Informationstechnologie und ihren ordnungspolitischen Auswirkungen. KOM (97) 623, valamint a két szakaszban megtartott konzultációk eredményeinek összefoglalását: Ergebnisse der öffentlichen Konsultation zum Grünbuch über Kovergenz. KOM (99) 108 

23A szükségesség és arányosság elve megköveteli, hogy a szabályozás mértéke nem lehet szigorúbb, mint az a cél megvalósításához feltétlenül indokolt. A szabályozás mértéke minden esetben a szolgáltatás jellegének függvénye, ennél fogva olyan körülményeket is figyelembe kell venni, hogy például a fogyasztó a kínált tartalommal kapcsolatban milyen mértékben rendelkezik a választás és az ellenőrzés lehetőségével. A kiskorúak védelmének tekintetében ez azt jelenti, hogy egy kódolt „Pay-per-View” szolgáltatás lazábban szabályozott, mint az ún. „Free-TV” térítésmentes televíziós szolgáltatás, amely talán a legszigorúbban szabályozott szolgáltatások egyike. 

24A konvergencia jelenségeit elemző Zöld Könyv megvitatása során kialakult egy egységes álláspont az elektronikus szignálok átvitelét, valamint az ehhez használatos infrastruktúrát érintő szabályozás, illetve az (audiovizuális) tartalmakra vonatkozó reguláció szétválasztásának szükségességéről. A tartalmat érintő szabályozás mindig az adott szolgáltatás konkrét jellemzõinek ismeretében, a meglévő szabályozási struktúrákra támaszkodva, valamint a szolgáltatáshoz kötődő közérdekű célkitűzések figyelembe vételével történik. 

25Ide tartozik a véleménynyilvánítás szabadsága, a szerzői jogok, a kiskorúak és az emberi méltóság védelme, a fogyasztóvédelem és a kulturális és nyelvi sokszínűség (pluralizmus) támogatása. 
munkahely-teremtésre nézve. Ennek érdekében számos - az előzőekben részletesen ismertetett - dokumentum született, és ezzel magyarázható az Unió utóbbi időben viszonylag aktív médiapolitikai szerepe is. 

Az audiovizuális szektor akadálytalan fejlődésének biztosítására a Bizottság 1999. december 14-én kibocsátott közleményében lefektetésre kerültek mindazon célok és alapelvek, amelyek a Közösség audiovizuális politikájára az elkövetkező öt évben meghatározóan hatnak.21 Ezen célok és alapelvek valójában egyáltalán nem új keletűek, hanem elemzések és egyeztető tárgyalások hosszú folyamata során konkretizálódtak.22 A szükségesség és arányosság elve,23 a tartalom és az átvitel szabályozásának különválasztásának elve,24 a közérdekű célkitűzések25, a közszolgálati média szerepének elismerése, az önszabályozás és a szabályozó testületek azok, amelyek az egyes - a konvergencia által érintett - területek jövőbeni szabályozásánál irányadóak, s amelyek között a kiskorúak védelme is szerepel. 

A hálózati platformok konvergenciája már Magyarországon is megfigyelhető jelenség. Távközlési operátorok audiovizuális műsorokat kínálnak hálózataikon, illetve kábel üzemeltetõk nagy sebességű internet hozzáférést szolgáltatnak tradicionális televíziós szolgáltatások mellett. Nyugat-Európában pedig már kaphatóak olyan „set-top-boxok”, amelyek a televíziós és távközlési funkciókat kombinálják, s lehetővé teszik, hogy a néző egy gombnyomással a televízió műsoráról az internetre válthasson. Ezek a változások azonban egyúttal arra is intenek, hogy a folyamatos technológiai fejlesztések eredményeként kibővülő szolgáltatások egyes 
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26Például a vetítés időpontjának korlátozásán alapuló módszerek hatástalanok a beépített PC kapacitással rendelkezõ TV készülékek esetében, amelyek integrált merevlemezük segítségével a nézőnek lehetőséget nyújtanak arra, hogy a műsorok tényleges sugárzási idejétől függetlenül tekintsenek meg bizonyos műsorszámokat. 

27 Canadian Association of Broadcasters (CAB) Voluntary Code regarding Violence in Television Programming. 

28 Forsslund, Titti: Regulation and Measures Concerning Visual media and Child Protection.In: Carlsson, Ulla - von Feilitzen, Cecilia (eds.): Children and Media Violence.Göteborg, 1998. 334. 

29 Das Gesetz zum Schutze der Jugend in der Öffentlichkeit (JÖSchG) 2.§ (1). 
típusainál a kiskorúak védelmének hagyományos módszerei a jövőben hatástalanná válnak,26 míg más, jelenleg kevésbé elterjedt eszközök – szűrőrendszerek, illetve blokkoló technikák - a jövőben valószínűleg döntő szerephez jutnak. 

Módszerek és eszközök a kiskorúak számára ártalmas audiovizuális tartalmak általános hozzáférhetőségének korlátozására 
A kiskorúság fogalma 
Ha a gyermekek vagy a kiskorúak védelméről beszélünk, nem hagyhatjuk figyelmen kívül, hogy a gyermek, illetve a kiskorú fogalmának meghatározásánál az álláspontok korántsem egységesek. Az Egyesült Nemzetek Egyezménye a Gyermekek Jogairól a gyermek fogalmát az Egyezmény vonatkozásában a 18. életévét be nem töltött személyként határozza meg. Ugyanakkor például a kanadai műsorszolgáltatók szabályzata a gyermeket 12 év alatti személyként definiálja,27 míg - további tengerentúli példáknál maradva - Ausztráliában ez az életkor 14 év, Japánban pedig 15 év.28 De ne gondoljuk, hogy a védendő gyermek fogalmi meghatározásánál csupán kontinentális különbségekkel találkozunk: Hollandiában, Belgiumban, Franciaországban kiskorúnak számít a 16 évét még be nem töltött személy, míg Németországban a gyermek- és ifjúságvédelmi törvény a kiskorúság felső határát a 18. életévben állapítja meg.29 

Módszerek és eszközök 
Amint korábban említettük, az audiovizuális szolgáltatások kínálatának a tartalomra vonatkozó megkötései kapcsán feltétlenül különbséget kell tennünk az emberi méltóságot sértő, azaz illegális tartalmak terjesztésének megakadályozását célzó intézkedések, valamint a kiskorúak védelmét szolgáló módszerek és eszközök között. Ez két különböző problémakör, s ennek megfelelően alapjában eltérő megközelítési módot illetve megoldást kíván. Az utóbbit érintik 
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mindazok a kiskorúak védelmén alapuló szabályozások és önkorlátozó kezdeményezések, amelyek bizonyos audiovizuális tartalmak gyermekek számára káros hatásából kiindulva, az általános hozzáférhetőséget megakadályozó módszereken alapulnak. Ezek közül legelterjedtebb a gyermekek és fiatalkorúak szempontjából kifogásolható műsorok sugárzási időpontjának korlátozása, de ide tartoznak a különböző jelzésrendszerek, mint az akusztikai figyelmeztetés és vizuális ikonok, valamint az egyelőre csak Észak-Amerikában alkalmazott V-chip is. 

Tartalmi alapon való minősítés /Klasszifikáció / Rating 
A kiskorúak védelmét szolgáló és jelenleg rendelkezésre álló módszerek illetve eszközök alkalmazásának elengedhetetlen feltétele valamilyen típusú minősítő rendszer megléte. Legyen az film, televíziós műsorszám, videó, vagy computer-játék, központi helyet foglal el maga az osztályozás, vagyis azon kritériumok katalógusa, amely alapján az egyes audiovizuális termékek besorolása történik. Az alkalmazott kategóriák rendkívül sokfélék lehetnek, kezdve az egyszerű ártalmas-nem ártalmas, a különböző korcsoportok figyelembe vételén keresztül, egészen az egyes tartalmi dimenziók megállapításáig. 

A klasszifikációs rendszerek kidolgozása azonban problémák egész sorát veti fel. Az egyik alapvető probléma, hogy Európa országainak kulturális-morális érzékenysége eltérő, mint ahogy ebből kifolyólag az is, az egyes társadalmak milyen vallási, erkölcsi és kulturális értékeket tartanak védendőnek, és milyen mértékben engednek betekintést a gyermekeknek a felnőttek világába. Ugyanakkor az EU tagállamokban alkalmazott minősítő-rendszerek egyben jól tükrözik saját nemzeti médiatörténelmüket, politikai fejlődésüket és társadalmi szerkezetük felépítését is. Kezdve attól, hogy a kormány szerepe a közízlés meghatározásában mennyire elfogadott, vagy éppenséggel a politikai cenzúra egyik formájának tekinthető, találunk a minősítő-rendszerek működtetőinek szempontjából nemzetenkénti eltéréseket (állam, iparág, társadalmi szervezetek). Arra, hogy egyes országok sajátos történelmi háttere milyen erős mértékben meghatározó lehet ezen a területen, példa Spanyolország, Görögország vagy Portugália, ahol az elmúlt diktatórikus rezsimek következtében a lakosság különösen erős ellenérzéseket táplál a kulturális területeket érintő állami beavatkozásokkal szemben.30

A jelenleg használt besorolási módszereknek alapvetően két fajtája különböztethető meg. Az egyik gyakorta használt módszer - a kor/érettség alapján - az ajánlott korhatárt szabja meg, a másik, még kevésbé elterjedt „leíró módszer”, a műsorszám esetleg nem kívánatos tartalmi jellemzőire utal. Az USA-ban és Kanadában a két módszer egymással való kombinációja került 
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30 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 87 o. 1998. A tanulmány elérhetőségéhez lásd a 16. számú lábjegyzetet. 
31 Például az USA-ban alkalmazott módszer szerint, a műsorszolgáltató egyrészt feltünteti a kor/érettség alapján ajánlott célcsoportot (ezen belül 6 korosztályi alkategória különül el: 2-6 éveseknek [TV-Y]; 7 évnél idősebbeknek [TV-Y7]; általános közönség [TV-G]; csak szülői felügyelettel [TV-PG]; 14 éven aluliaknak nem ajánlott [TV-Y14]; csak 17 éven felülieknek ajánlott [TV-MA] ), másrészt a műsorszám tartalmára utaló jellemzőt (erőszak [V]; szexualitás [S]; trágár beszéd [L]; szexuális töltetű párbeszéd [D]; a gyermekeknek szánt műsorokban előforduló nem reális erőszak [FV]). 

32 Egyes vélemények különösen hatékony módszerként tartják számon a kétlépcsős modellt. A módszer lényege, hogy első lépésben maga a gyártó nyújt az előre meghatározott deskriptív kritériumok alapján semleges tájékoztatást, majd a második szinten ezen információk felhasználásával, de már a nemzeti, avagy helyi kulturális sajátosságokra tekintettel kerül a tartalom minősítésre - például korhatári kategóriák alapján. A különböző módszerekről lásd Keller, Daphne – Verhulst, G. Stefaan: Parental Control in a Converged Communications Environment. Final Report for The DVB Regulatory Group. October 2000. (Annex B to 001213 DT5634) 
bevezetésre, amely lehetőséget nyújt, hogy a korhatári ajánlás mellett arról is tájékoztassa a szülőt, milyen tartalmi jellemző alapján kapta a műsorszám az illető korhatári besorolást.31 

Az amerikai példához hasonló, egységesített klasszifikációs eljárás Európában nem alkalmazható a kontinens kulturális sokszínűsége miatt. Az Unió álláspontja szerint a kiskorúak védelmét célzó nemzeti szabályozásokat olyan szintre kell fejleszteni, hogy az lehetővé tegye az összehasonlításokat, és hasonló fokú védelmet nyújtson, azonban a konkrét eszközöknek, mint például a tartalmon alapuló besorolási rendszereknek olyan decentralizált formáját kell megvalósítani, amely figyelembe veszi a tagországok kulturális különbségeit. Sőt, a jelenlegi elképzelések még ezen is túlmutatva a hangsúlyt egy olyan, a vélemények és világnézetek pluralitását tükröző megoldásra helyeznék, ahol az adott országon belül a fogyasztó (szülő, nevelő) különböző klasszifikációs rendszerek közül válogathatna, attól függően, hogy egy-egy társadalmi szervezet, egyház, vagy éppen a műsorszolgáltató minősítésének szavaz bizalmat.32 

Műsoridő - Műsorszerkezet / Watershed 
A kiskorúakat ártalmasan befolyásoló műsorszámok vonatkozásában a leginkább elterjedt, gyakorta törvényben is előírt módszer a gyermekek szempontjából kifogásolható tartalmak adásidejének korlátozása. Ez azt jelenti, hogy azok a műsorszámok, amelyek a gyermekek számára károsak, csak egy meghatározott kezdési időponttól vetíthetők, ezzel azt feltételezve, hogy ebben az időpontban kiskorúak már nem láthatják vagy hallhatják az illető műsort. Ennek az időpontnak a meghatározása azonban országonként nagyon különböző, mivel függ az ország hagyományaitól, szokásaitól, de attól is, hány éves korban, hány órakor mennek aludni a gyerekek. 
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33 Lásd a 15. számú lábjegyzetet, valamint a Bizottság 1999. július 19-én kibocsátott közleményét. 
Korhatár 
A korhatári megkötések elsősorban a mozikban vetítésre, illetve videotékákban kölcsönzésre illetve eladásra kerülő filmek esetében használatosak, de néhány országban a videó-játékoknál is alkalmazzák. Egyes európai országokban, például Franciaországban és Németországban a mozifilmekre megállapított korhatárok és ezek televíziós sugárzási időpontjának megválasztása törvényileg összehangolt. Ez azt jelenti, hogy az előzetesen kiszabott korhatárok szerint törvény rögzíti a legkorábbi sugárzási időpontokat. 

Akusztikus vagy optikai figyelmeztetés 
A jelenleg érvényben levő EU direktíva rendelkezése szerint a kiskorúak számára ártalmas műsorokat kódolatlan csatornákon csak oly módon lehet közzétenni, ha a károsító hatásra vagy akusztikus módon, vagy valamilyen optikai jellel hívják fel a figyelmet. A figyelmeztetés képernyőn való kiírása mellett az optikai jelölés egy újszerű módja, amely az utóbbi időben több európai országban bevezetésre került, hogy a műsorszolgáltató a kiskorúra káros tartalmakkal bíró televíziós műsorszámot egy, az ajánlott korhatárra utaló egyezményes jelzéssel látja el. Más országok, például Nagy-Britannia, mereven elutasítják a vizuális szimbólumok használatát, amelyet azzal indokolnak, hogy az ilyen jelzések kifejezetten felkeltik a kiskorúak érdeklődését az ártalmas műsorszámok iránt. 

Technikai eszközök 
A különböző technikai szűrőrendszerek közül minden bizonnyal a legismertebb az ún. „erőszak-chip” vagy elterjedtebb nevén V-chip. A V-chip egy kanadai mérnök, bizonyos Tim Collings által kifejlesztett programozható mikrochip, amely képes a műsorszámok besorolásának felismerésére egy standardizált jelzésrendszer, a „rating” alapján, és a szülő által nem kívánatosnak minősített műsorszámok szignálját blokkolja, így bizonyos műsorszámok esetében a képernyő sötét marad. 

Habár a V-chip Európában nem kerülhet bevezetésre,33 az Unió megbízásából készült legújabb tanulmány szerint hatékonyabb védettség érhető el a kiskorúak számára ártalmas televíziós műsorok kiszűrésére alkalmas ún. elektronikus programvezérlõktől (EPG).34 Az EPG leginkább egy elektronikus műsorújsághoz hasonlítható, amely egy navigációs rendszert is 

14 

34 Keller, Daphne – Verhulst, G. Stefaan: Parental Control in a Converged Communications Environment. Final Report for The DVB Regulatory Group. October 2000. (Annex B to 001213 DT5634) 
tartalmaz, ezzel segítve a nézőt a digitális televíziós csatornák és programok sokaságában tájékozódni. Az EPG egyaránt lehetővé teszi a műsorszámokkal kapcsolatos részletes információ lekérését, illetve a műfajok vagy tárgyszavak szerinti keresést, de szükség esetén elektronikus „zárként” is alkalmazható. 
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35 A „Checklist” hat ilyen szempontot fogalmaz meg: testi egészség (pl. film hossza, vizuális és auditív ingerek); lelki és érzelmi fejlődés (pl. félelem, emocionális sokk-hatások); kognitív-szellemi fejlődés (pl. nyitott vég, attraktívan bemutatott kábítószer és alkoholfogyasztás stb.); társadalometikai, morális fejlődés (pl. jó és rossz megkülönböztetésének dezorientációja, szadizmus, brutalizáló hatások); vallásos érzelmek megsértése (pl. vallási intolerancia, vallásos tanok és szimbólumok meggyalázása); demokratikus-állampolgári magatartást negatívan befolyásoló hatások (pl. rasszizmus, szexizmus, politikai extrémizmus). Lásd a témával kapcsolatban: Walter Aulehla: Die Arbeit der Jugendfilmkommission, a http://www.orf.at/orfon/goa/990311-877/878story_txt.html címen. 
AZ EU TAGORSZÁGOK SZABÁLYOZÁSAI ÉS GYAKORLATI MÓDSZEREI 
Ausztria 
Film 
Az osztrák alkotmány a gyermek- és ifjúságvédelmet a tartományok hatáskörébe utalja, vagyis elvileg minden tartomány saját bizottságot tarthat fenn a forgalmazásra kerülő mozifilmek korhatári besorolására. A gyakorlatban azonban a tartományok mégis az 1948-as egyezmény alapján létrehozott „Österreichischen Jugendfilkommission” ajánlásait fogadják el, amelyben minden tartomány képviselteti magát. A bizottság szervezetileg a Művelődésügyi és Kulturális Minisztériumhoz tartozik, a tagokat pedig az egyházak, a filmipar, valamint a család- és ifjúságvédelmi szervezetek javaslatai alapján a miniszter nevezi ki. A bizottság a minisztérium, az említett szervezetek, a tartományok képviselőiből és a terület szakértőiből (médiapedagógusok, kommunikációs szakemberek) tevődik össze. 

A bizottság - szövetségi törvény hiányában - a tartományi törvények alapján dolgozik, figyelembe véve a tartományonként eltérő korhatár-osztályokat. A lehetséges korhatárok: korhatár nélkül; 6 éves kortól; 10 éves kortól; 12 éves kortól; 14 éves kortól; 16 éves kortól; 18 éves kortól. Ugyanakkor a bizottságnak tekintettel kell lennie arra a körülményre is, hogy az egyes tartományokban különböző korhatár-osztályok kerültek megállapításra. Például Alsó-Ausztriában a „6 éves kortól”, illetve a „12 éves kortól” besorolás hiányzik, több tartományban a legmagasabb korhatár pedig 16 év. 1998 májusa óta a bizottság munkáját egy ún. „Checklist” segíti, amely többé-kevésbé részletesen tartalmazza a filmek vizsgálatának szempontjait. 35

Ugyan a filmforgalmazóknak nem kötelező az osztrák mozikban bemutatásra kerülő filmeket a „Filmkommision” elé vinni, de ilyenkor a film automatikusan a legmagasabb korhatárral kerülhet csak vetítésre. 
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36 A „Bundesgesetz über die Aufgaben und Einrichtung des österreichischen Rundfunks ” kizárólag a közszolgálati médiát szabályozta, míg az 1997-ben elfogadott „Bundesgesetz mit den Bestimmungen über den Kabel- und Satelliten-Rundfunkgesetz” biztosította a legális bázist a vezetékes, valamint a műholdas terjesztésű privát műsorszolgáltatás számára. Hosszú évek után, 2001 nyarán sikerült az osztrák parlamentnek az országos, földfelszíni terjesztésű, kereskedelmi műsorszolgáltatást is engedélyező törvényt elfogadnia. A 2001. augusztus 1-én hatályba lépő „Privatfernsehgesetz”, egyaránt szabályozza a földfelszíni terjesztésű, valamint a vezetékes és műholdas műsorszolgáltatást. A kiskorúak védelmére vonatkozó előírásokat a törvény 32. § rögzíti, amely - attól eltekintve, hogy a kormány megtartja annak lehetőségét, hogy a kiskorúak számára ártalmas műsorszámok jelölésének módját esetleg rendeletileg szabályozza - megegyezik a EU Direktívában foglaltakkal. A „Privatfernsehgesetz” kihirdetésével egy időben került nyilvánosságra a közszolgálati műsorszolgáltató jogállását és feladatait szabályozó új „ORF-Gesetz”, amely 2002. január 1-től váltja fel teljes egészében a korábbi „Runfunkgesetz-et”. 

37 Die Haltung des ORF zu Gewalt und Obszönität in Radio und Fernsehen, April 1993. 
Televízió 
Az osztrák „Rudfunkgesetz” 2a. § (3) szerint a közszolgálati média nem sugározhat olyan műsorokat, amelyek a kiskorúak testi, szellemi vagy erkölcsi fejlődését súlyosan károsíthatják. Különösen vonatkozik ez a pornográfiára és az erőszak indokolatlan bemutatására. Azoknál a műsoroknál, amelyek a kiskorúak testi, szellemi vagy erkölcsi fejlődését károsíthatják, az adásidő megválasztásával, vagy egyéb technikai módon kell a kiskorúak megóvásáról gondoskodni.36 Ehhez kapcsolódóan az ORF, a német nyelvű műsorszolgáltatók közül elsőként, fogalmazta meg az erőszakot tartalmazó műsorszámok bemutatását szabályozó belső irányelveket.37 Az 1993 áprilisában elfogadott, s azóta is változatlan formában hagyott, tulajdonképpeni magatartás kódex kimondja: az ORF nem sugároz olyan fikciós műsorokat, amelyek az erőszakot és a háborút magasztalják, az önkényes igazságszolgáltatást propagálják, az erőszakot öncélúan ábrázolják (példaként a küzdősport-filmeket említi) vagy az erőszakot és a szexualitást együttesen ábrázolják. A műsorszámok elbírálásánál döntő kritériumként szerepel a kontextus, amelyben az erőszak megjelenik. Különös óvatossággal kezelendők a realisztikusan ábrázolt erőszakos jelenetek, miután ezek valószínűsítik leginkább az identifikáció lehetőségét. A műsorkészítők illetve a programszerkesztők általános szabályként alkalmazhatják, hogy minél realisztikusabb egy jelenet, az erőszak annál kevésbé lehet jelen. Az említett szempontokat mind a filmek és sorozatok vásárlásakor, mind a műsorajánlók szerkesztésekor figyelembe kell venni. Az indokolatlan erőszakot tartalmazó jelenetek kivágásra kerülnek. A gyermekműsorokkal kapcsolatban az alapelv kimondja, hogy már a kisiskolások képesek a fiktív és a reális erőszak között különbséget tenni, így a klasszikus rajzfilmekben és a burleszkekben ábrázolt erőszak többnyire nem jár káros befolyással. 

Habár a törvény a kiskorúak védelmére vonatkozóan az adásidő megválasztását konkrét időpontokhoz nem köti, az alapelvek szerint az ORF 20:15 előtt csak olyan műsorszámokat sugároz, amelyek megtekintése az egész család számára alkalmas. A vízválasztóként számon tartott 20 óra 15 perces időponttal veszi kezdetét a televízióban a főműsoridő, és 22 óra után 
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38 Elhangzott August Rinner, az ORF Filmek és Sorozatok főosztály-vezetőjének beszámolójában az 1999. március 10-én, az ORF és a Familienministerium által közösen rendezett „Gewalt in den Medien” találkozón. A találkozó anyaga olvasható a http://www.orf.at/orfon/goa/990311-877/878story_txt.html címen. 
indul a késő esti program. Az önkéntes kötelezettségvállalás szerint a főműsoridőben sugározhatóak a „Jugendfilmkommission” által 14 év feletti korhatárral jelölt filmek, de ezek sem tartalmazhatnak olyan jeleneteket, amelyek a kiskorúak testi, szellemi vagy erkölcsi fejlődését károsíthatják. Azok a filmek, amelyek megtekintését 16 év feletti korhatárhoz kötötték, csak a késő esti sávban sugározhatóak. A késői sugárzás ellenére, a magas korhatárral jelölt filmek gyakorta csak vágott változatban kerülnek vetítésre. 1997-ben 121 filmalkotást, 1998-ban már 190 filmet rövidítettek meg gyermek- és ifjúságvédelmi szempontok miatt.38 

Az új, 1997-es EU Direktíva alapján kiegészült osztrák „Rundfunkgesetz” 1999. január 1-vel lépett érvénybe, kötelezve ezzel a műsorszolgáltatókat a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámok akusztikus illetve optikai módon való jelölésére. Az ORF azon kevés műsorszolgáltatók közé tartozik, amely a vizuális szimbólumok alkalmazása mellett döntött, és a két közszolgálati csatornán egy három kategóriából álló klasszifikációs rendszert vezetett be. 

1. Kategória (X): gyermekeknek nem ajánlott 

2. Kategória (kör): csak felnőtteknek 

3. Kategória (K+): kifejezetten gyermekeknek ajánlott 

Az első két figyelmeztető kategória a kiskorúak számára ártalmas műsorszám vetítése alatt folyamatosan látható a képernyőn. Tekintettel azonban arra, hogy az ORF önszabályozó intézkedése szerint, este tíz óra előtt nem sugároz a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámokat, a szimbólumok csak a 22 óra után vetítésre kerülő filmeket és sorozatokat jelölhetik. A harmadik kategória csak a teletext oldalain, sajtóközleményekben, illetve az interneten jelöli a gyermekeknek ajánlott műsorszámokat. Az ikonok kizárólag a nézők ajánlott kor/érettségre utalnak, a műsorszám esetleg nem kívánatos tartalmi jellemzőiről nem közölnek információkat. A műsorszolgáltató maga minősíti a műsorszámokat, a nézők számára nem átlátható kritériumok alapján. A „Jugendfilmkommission”, valamint - az osztrák bizottság által nem vizsgált filmek esetében - a németországi „kollégák” ajánlatai, elsősorban orientációként szolgálnak. 

Az osztrák gyermek- és ifjúságvédelemi törekvésektől hosszú távon azt remélik, hogy az 1999. januárja óta érvényben lévő jelölési gyakorlat az egész, Unióhoz tartozó német nyelvterületre kiterjeszthető. Az osztrák szándék hátterében mindenekelőtt az áll, hogy 
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39 Elhangzott az ORF műsortervért felelős főosztály-vezetője, Werner Taibon beszámolójában, az 1999. március 10. az ORF és a Familienministerium által közösen rendezett „Gewalt in den Medien” találkozón. A találkozó anyaga olvasható a http://www.orf.at/orfon/goa/990311-877/878story_txt.html címen. 

40 A CICF összetételét és működését a francia és a flamand nyelvű tartományok, a fővárosi régió és a német közösség közötti egyezmény (1990. december 27.) szabályozza. 
Ausztriában a háztartások több mint háromnegyedében a konkurens német csatornák programjai is foghatók, ennek következtében hatékony gyermek- és ifjúságvédelem kizárólag egy harmonizált szabályozási rendszeren keresztül képzelhető el. Egyfajta együttműködés az osztrák részről jelenleg is tapasztalható, azáltal, hogy a két németországi önszabályozó szervezet (a mozikban forgalmazásra kerülő filmek klasszifikációjáért felelős FSK, valamint televíziós párja az FSF) korhatári megkötéseit az ORF a műsorszerkesztésnél, illetve a kiskorúak szempontjából problematikus tartalmak osztályozásánál figyelembe veszi. 

A vizuális szimbólumok bevezetését két hónappal követő felmérés szerint39 az osztrák nézők a műsorszámok minősítését pozitívan fogadták, a megkérdezettek 73 százaléka úgy vélte, a jelölés segíti a szülőket, nevelőket a döntésben. Mindössze a megkérdezettek 11 százaléka volt azon a véleményen, hogy a szimbólumok felkeltik a gyermekek érdeklődését a jelölt műsorszámok iránt. 

Belgium 
Film 
A filmek klasszifikációjáért felelős intézmény, a „Commission intercommunaulaire de contrôle des films”, (CICF) az 1990-ben elfogadott tartományok közötti együttműködési egyezmény alapján végzi a filmek minősítését.40 A megállapítható kategóriák: korhatár nélkül; 12 éven felülieknek, de kizárólag szülői kísérettel; csak 16 éven felülieknek. 
Televízió 
Az audiovizuális gyermekvédelem egyes módszereinek hatékonyságát illetően egyelőre megoszlanak a vélemények Belgium vallon és flamand régiói között. A módosított EU direktíva a kiskorúak védelmére vonatkozó előírásait mindkét régió kormányzata átültette a hazai jogrendszerbe, de míg a flamandok az akusztikus módon való figyelmeztetést részesítik előnyben, a francia nyelvű tartományok 1998 óta a vizuális ikonok bevezetésén fáradoznak. A vallon médiahatóság, a „La Conseil Supérieur de l’ Audiovisuel de la Communauté franÇaise de Belgique” (CSA), tanácsadó testülete 1998 júniusában egy javaslatot terjesztett be kormánynak, amelyben a francia klasszifikációs rendszer némiképp módosított variációjának 
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41 Opinion nº 4/98 of 10. June 1998, lásd részletesebben University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 185 o. A tanulmány elérhetőségéhez lásd a 16. számú lábjegyzetet. 
42 A korábbi rendszer leghangsúlyosabb változása, hogy a francia nyelvű közszolgálati adó, az „RTBF”, a kereskedelmi „RTL-Tvi” és a kódolt „Canal+” kérése nyomán az eredetileg csak három ikont tartalmazó verzió kibővült a „szülői beleegyezés kívánatos” kategóriával. A jelenleg érvényes verziót, illetve a szükséges változtatások leírását lásd francia nyelven a www.cfwb.be/av/Doctel/telejuniorcode.htm címen. 
beevezetését szorgalmazta.41 A vizuális szimbólumok használatáról szóló rendeletet a tartományi kormány 1999-ben fogadta el, és az ikonok alkalmazása a vallon műsorszolgáltatók részére 2000. januárjától vált kötelezővé. A bevezetése óta már némileg módosított belga „signaletique” jelenlegi változatában a következő kategóriákat különbözteti meg:42 

1. Kategória: minden korosztálynak ajánlott, nincs korlátozás 

2. Kategória (fehér kör kék háttérrel): olyan fikciós műsorszámok, amelyek egyes jelenetei vagy hangulata a kiskorúak érzékenységét sérthetik, ezért a szülői felügyelet ajánlott. Az ide sorolható műsorszámok sugárzási időpontját a műsorszolgáltató maga állapíthatja meg. Abban az esetben, ha egy ilyen jellegű műsorszám 20 óra előtt kerül vetítésre, a műsorszolgáltató a műsorszámot a sugárzás teljes ideje alatt optikai jelzéssel látja el. Amennyiben 20 óra után kerül vetítésre, úgy elégséges, ha az ikon a műsorszám kezdetén 60 másodpercig, illetve minden megszakítás után 15 másodpercig látható. 

3. Kategória (fehér háromszög narancssárga háttérrel): szülői felügyelet különösen ajánlott, csak 12 éven felülieknek (különösen olyan műsorszámok, amelyekben fizikai vagy lelki erőszak ismételten van jelen). Az ilyen kategóriával jelölt műsorszámok csak 22 óra után sugározhatók, kivéve, ha a műsorszolgáltató a műsorszámot a sugárzás teljes ideje alatt optikai jelzéssel látja el. Amennyiben 22 óra után kerülnek vetítésre, úgy elégséges, ha az ikon a műsorszám kezdetén 60 másodpercig, illetve minden megszakítás után 15 másodpercig látható. A kódolt csatornákon az ilyen jellegű műsorszámokat csak 20 óra után szabad vetíteni. 

4. Kategória (fehér négyszög vörös háttérrel): csak 16 éven felüli nézőknek (olyan műsorszámok, amelyek erotikus vagy szélsőségesen erőszakos tartalommal bírnak, és a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődését károsíthatják.). Az ilyen kategóriával jelölt műsorszámok csak 22 óra után sugározhatók, és a kategóriát azonosító ikont a sugárzás teljes ideje alatt a képernyőn fel kell tüntetni. 

5. Kategória (fehér X lila háttérrel): csak 18 éven felülieknek (öncélú erőszakot tartalmazó, illetve pornográf műsorszámok). Az ilyen típusú műsorszámokat kizárólag a kódolt csatornákon és éjfél után szabad sugározni. A műsorszámot azonosító ikont a sugárzás teljes ideje alatt a képernyőn fel kell tüntetni. 
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43 The Fim Act No.186 of March 12. 1997. 

44 Az egyes kategóriához tartozó kritériumok elérhetők a www.medieraadet.dk/glsite/nymedi/UK/symbol.html címen. 
A besorolási kötelezettség csak a fikciós műsorszámokra, valamint ezek ajánlóira vonatkozik. Az ajánlók egyébiránt nem tartalmazhatnak olyan jeleneteket, amelyek a fiatal nézők számára ártalmasak lehetnek. Egyéb műsorszámokkal kapcsolatosan a francia nyelvű műsorszolgáltatók által 1994-ben önkéntesen elfogadott etikai kódex előírásai mérvadóak. 

Dánia 
Film 
Habár az állami intézmény nevében a cenzúra kifejezés még sokáig tovább élt, Dániában 1969-től már nem cenzúrázták a filmeket, azonban a kiskorúak védelmét szolgáló korhatári besorolások természetesen érvényben maradtak. Az 1997-ben elfogadott filmtörvény43 végül megszüntette magát az intézményt is, és a helyére a Kulturális Minisztérium által létrehozott Medierådet for Born og Unge (Media Council for Children and Young People) került. A Tanács jelenleg központi feladatokat lát el a forgalmazásra kerülő filmek és videó-kazetták szabályozása terén, de tevékenysége a jövőben valószínűleg a computer-játékokra és a CD-ROM-okra is kiterjed. Ezen túlmenően, a dán televíziós műsorszolgáltatók részére tanácsadói szervként is funkciónál, a televízióban bemutatásra kerülő filmekkel kapcsolatosan azonban nincs hatásköre. A Tanács hét tagból áll, amelyből három fő a gyermekek, két fő a filmipar, egy fő a fogyasztók érdekeit, míg a hetedik tag a kulturális szempontokat képviseli. A filmek besorolása a törvény által megállapított kategóriák alapján történik, melyek: nincs korlátozás, azaz korhatár nélkül; korlátozás nélkül, de 7 éven aluliaknak nem ajánlott; 11 év feletti gyermekeknek; 15 év feletti gyermekeknek. Ugyanakkor a törvény hétéves kortól bármelyik korhatárral jelölt film megtekintését engedélyezi, ha a gyermek felnőtt (18. életévét betöltött személy) kísérettel van. Ezzel tulajdonképpen a felelősséget teljes mértékben a szülőkre hárítja, hogy a gyermeket az erőszakot vagy akár hard-core pornográfiát tartalmazó filmektől megóvja. A Tanács kizárólag a kiskorúakra esetleg ártalmas tartalom szempontjából vizsgálja az alkotásokat, s ennek alapján szabja meg a korhatárokat. Ez pedig azzal jár, hogy egy film, amely korhatár nélküli besorolást kapott, egész bizonyosan nem tartalmaz félelemkeltő jeleneteket, de nem jelenti egyben azt, hogy a gyermek számára érthető vagy érdekes. A grémium a humor és az erőszak kapcsolatát általában enyhítő körülményként ítéli meg, míg az erőszak realisztikus ábrázolásmódját szigorúbban bírálja el.44 
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45 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting 1998. 189 o. 

46 Act on Classification of Audiovisual Programmes (No. 775/2000) 
A forgalmazóknak nem kötelező a filmet vagy videó-kazettát korhatár meghatározásának céljából a Tanácsnak benyújtaniuk, csak ha ezeket 15 év alatti gyermekek számára is hozzáférhetővé akarják tenni. 

Televízió 
Az 1998. február 19-én elfogadott dán médiatörvény 2. § 3. bekezdése rögzíti a rádiós, illetve televíziós műsorszolgáltatók számára a kiskorúak védelmével kapcsolatos előírásokat. A cikkely megfogalmazása szóról szóra megegyezik az EU direktívával, közelebbi meghatározások az erőszakos tartalmak vonatkozásában, illetve a műsor tartalmának ellenőrzését illetően nem találhatóak. Ugyanakkor bevett gyakorlat, hogy a televíziók programért felelős főosztálya minden pornográf filmet automatikusan 16 év feletti korhatárral lát el.45

Habár a kiskorúak számára ártalmas műsorszámok adásidejének megválasztásáról a törvény nem tartalmaz konkrétumokat, standard kitételnek számít, hogy a műsorszolgáltatók éjfél előtt többnyire nem sugároznak ilyen típusú műsorszámokat. A kiskorúak számára esetleg ártalmas filmek és sorozatok előtt, akusztikus módon hívják fel a figyelmet. 

A dán közszolgálati televízió, a „Danmarks Radio” belső szabályzata elsősorban a European Broadcasting Union irányelveire támaszkodik, és a műsorfolyam vízválasztójának - nem hivatalosan - a 21 órát jelölte meg. Eszerint, amennyiben főműsoridőben olyan információs vagy szórakoztató műsor kerül bemutatásra, amely a kiskorúak szempontjából kifogásolható tartalommal bír, úgy a hírolvasónak vagy a műsor házigazdájának erre a körülményre a nézők figyelmét fel kell hívnia. 

Finnország 
Film 
A mozi-forgalmazásra kerülő filmek korhatári besorolását előíró első törvényt Finnországban 1946-ban hozták. Az azóta többször módosított, és az alkotmányban garantált véleménynyilvánítási szabadsággal mára összhangba hozott törvény jelenlegi formájában 2001. január 1-től van hatályban.46 A korábbi preventív cenzúrát, amely a filmek nyilvános bemutatását például obszcén vagy sokkoló tartalom, illetve brutális erőszak ábrázolása miatt megtilthatta, kizárólag a 18. életévüket még be nem töltött személyek hozzáférésének korlátozásán alapuló szabályozás váltotta fel. Megváltoztak a korábban használt korhatári 
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47 Section 7. Ugyanakkor a Büntető törvénykönyv 17. fejezete szerint bűncselekményt követ el, aki elad, bérbe ad, vagy más módon forgalmaz: filmet illetve egyéb mozgóképet, amely brutális erőszakot ábrázol (17. cikkely); képet vagy egyéb mozgóképet, amely szexuális erőszakot, szodómiát vagy gyermekpornográfiát ábrázol (18. cikkely); aki nem klasszifikált programot 18 éven aluliak számára vagy a korhatári besorolásnál fiatalabb személy számára elad, bérbe ad, vagy más módon forgalmaz (18a. cikkely). 
megkötések is, jelenleg öt korosztályi kategória különül el. Ezek: általános, minden korosztály számára; 7 éven felülieknek; 11 éven felülieknek; 15 éven felülieknek; 18 éven felülieknek. A nyilvános helyeken bemutatásra kerülő audiovizuális alkotásokat (mozifilmek) a 7 éven felüleknek, a 11 éven felülieknek és a 15 éven felülieknek kategóriákba sorolt filmek esetében szülői kísérettel a megadott korosztálynál két évvel fiatalabbak is megtekinthetik. A törvény a moziban bemutatásra kerülő filmeket, a privát használatra forgalmazásba hozott video-kazettákat és DVD-ket, a video-on-demand szolgáltatást, valamint az interaktív audiovizuális programokat (játékok) szabályozza. Nem terjed ki a televíziós műsorszolgáltatásra és az internetre. 

A klasszifikációt a Finnish Board of Film Classification (Valtion Elokuvatarkastamo) végzi, a testület elnökét a művelődésügyi miniszter nevezi ki. A Testület csak abban az esetben vizsgálja a terméket, ha azt a forgalmazó erre a célra benyújtotta, miután a nyilvános helyen vetítésre kerülő, vagy videó-kazettán, illetve DVD-n terjesztett filmalkotást 18 év alattiak számára is hozzáférhetővé szeretné tenni. Nem szükséges azonban az interaktív játékokat, zenei összeállításokat, sport, kulturális, oktató és tudományos anyagokat klasszifikációra benyújtani, ezekre csupán regisztrációs kötelezettség érvényes. Minden Finnországban forgalmazásra kerülő audiovizuális termékre egyaránt vonatkozik a szabály, hogy a dobozon vagy csomagoláson a Testület által megállapított korhatárt, illetve regisztrációnál az ajánlott korosztályt kötelezően fel kell tüntetni. 

A törvény csak minimális információt tartalmaz arról, hogy mi számít a kiskorúak fejlődését ártalmasan befolyásoló tartalomnak, nagy általánosságban ez erőszakot, a szexualitást, valamint a félelemkeltő tartalmat nevezi meg.47 Így a Testület tagjai a klasszifikáció során - rögzített szempontok hiányában - elsősorban saját véleményükre hagyatkoznak, lehetőségük van azonban bizonyos korhatár kiszabásának feltételeként az illető filmalkotáson vágásokat eszközölni. 

Televízió 
A mozikban forgalmazásra kerülő filmekkel ellentétben, a finn televíziós szektorban a klasszifikációnak nincs hagyománya. A közszolgálati műsorszolgáltató YLE, valamint a kereskedelmi MTV már 1987-ben elfogadta a kiskorúak védelmével kapcsolatos műsorpolitikai alapelveket, mint a 21 órás „vízválasztót”, a sokkoló tartalmak esetén szóbeli figyelmeztetést, a 
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48 Centre National de la Cinematographie 
szülők felvilágosítását stb., de a Direktíva által előírt törvényi minimum csak 1999. január 1-től lépett életbe. Az új televíziós törvénnyel összhangban, az országos műsorszolgáltatók (YLE, MTV3, Ruutunelonen) megállapodtak a kiskorúak számára ártalmas műsorszámokkal kapcsolatos önszabályozás egyezményes kereteiben. Az önkorlátozó intézkedés szerint a műsorszolgáltatók a fikciós műsorszámokat két osztályba sorolják, mégpedig: 16 év alatti gyermekek számára engedélyezettre, illetve 16 év alatti gyermek számára nem megfelelőre. A gyermekeknek nem megfelelő műsorszámokra a vetítés előtt akusztikusan hívják fel a figyelmet, és a műsorszolgáltatók arról is gondoskodnak, hogy az ilyen jellegű műsorszámokat a műsorújságokban és a teletext oldalán egy speciális rövidítéssel („K”) jelezzék. A kiskorúakra ártalmas műsorszámok sugárzási idejének legkorábbi időpontjaként, a már korábban bevezetett 21 órát szabták meg. Az önkorlátozás az ígéretek szerint a műsorajánlók tartalmára és adásidejére is kiterjed. 

Franciaország 
Film 
Franciaországban a mozi-forgalmazásra kerülő filmek korhatári besorolását a filmművészet nemzeti központjának intézményén (CNC48) belül működő „Commission de Classification des Ouevres Cinematographiques” végzi. A bizottság négy kollégiumból áll, az elsőben foglalnak helyet a minisztériumok képviselői, a másodikban a filmipar delegáltjai, a harmadikban a szakérők, a negyedik pedig az ifjúsági kollégium. A filmek korhatári besorolását feltüntető igazolást a bizottság javaslata alapján a művelődési miniszter állítja ki. A miniszter felülbírálhatja a bizottság által megállapított korhatárokat, illetve bizonyos esetekben azokat a nemzeti filmiparért felelős miniszter is korrigálhatja. Minden Franciaországban bemutatásra kerülő filmet kötelező a bizottságnak bemutatni, amely a filmeket öt kategóriába sorolhatja: korhatár nélküli; csak 12 éven felülieknek; csak 16 éven felülieknek; csak 18 éven felülieknek; teljes betiltás. Ez utóbbi kategória olyan alkotásokra vonatkozik, amelyek komolyan sértik az emberi méltóságot, gyermekpornográfiát, vagy állat és ember közötti szexualitást ábrázolnak. Egy film teljes betiltására utoljára 1981-ben került sor. A kiszabott korhatárok a filmek televíziós sugárzási időpontjainak megválasztásánál is megkötő erejűek. 
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49 Youth Protection Directive of 5 May 1989. Idézi CSA: Children and Teenagers’ Protection on French Television. Les brochures du CSA. Septembre 1999. 

50 Nº 90-174 (1990. február 24.) 

51 Lásd Youth Protection Directive of 5 May 1989. Idézi CSA: Children and Teenagers’ Protection on French Television. Les brochures du CSA. Septembre 1999. 
Televízió 
A szabályozó feladatokat a televízió területén 1989 óta a „Conseil Superieur de l’Audiovisuel” (CSA) látja el. A médiahatóság kilenc testületi tagból áll, amelyből három tagot a miniszterelnök - a köztársasági elnök ellenjegyzésével - nevez ki, 3-3 tag delegálására pedig a Szenátus, valamint a Nemzetgyűlés elnöke jogosult. A CSA a szektor területén rendkívül széles jogkörrel bír, többek között jelöli az elnököt, valamint három másik tagot az állami rádiók és televíziók igazgatói testületébe, ellátja a frekvenciagazdálkodással kapcsolatos teendőket, kiosztja a műsorszolgáltatási engedélyeket, állásfoglalásokat és ajánlásokat fogalmaz meg, ellátja a monitoringozási feladatokat, közvélemény-kutatásokat és vizsgálatokat kezdeményez, büntetéseket szab ki stb. A feladatok ellátására a CSA hat igazgatóságot működtet, továbbá országszerte 270 munkatárs segíti a médiahatóság munkáját. 

A CSA kezdettől fogva különleges figyelmet szentel a kiskorúak védelmének. Még megalapítása évében lefektette az ártalmas médiatartalmakkal kapcsolatos műsorszerkesztési irányelveket, és kijelölte a családi televíziózás (06:00 és 22:30 közötti időszak) „védett” sávját, amikor is a műsorszolgáltatók nem sugározhatnak erotikus vagy erőszakra ösztönző műsorszámokat.49 Továbbá, ezen utóbbi műsorszámok ajánlóival kapcsolatban az is rögzítésre került, hogy nem sugározhatóak 20:30 előtt, valamint nem tartalmazhatnak a kiskorúak számára esetleg megrázó jeleneteket. 

Mint a bevezetőben már említettük, Németországhoz hasonlóan, Franciaországban is törvényileg összehangolt a filmszínházakban bemutatott játékfilmekre már megállapított korhatárok és a televíziós sugárzási időpontok megválasztása.50 A 12 éven felüli korhatárral besorolt filmeket televíziókban csak 22 óra után, a 16 éven felülieknek szóló filmeket pedig csak 22:30 után szabad levetíteni. A „Commission de Classification des Ouevres Cinematographiques” által megállapított korhatári jelzést a film kezdete előtt legalább 10 másodpercen keresztül kell bemutatni. A CSA szigorúan őrködik a kiskorúakra ártalmas műsorok sugárzási időpontjának megválasztása felett, és amennyiben szabálysértést tapasztal, komoly büntetéseket szab ki a műsorszolgáltatókra. Nem utolsó sorban a milliós nagyságrendű pénzbüntetések hatására51 az országos, földfelszíni sugárzású műsorszolgáltatók 1996 novemberében elfogadták a CSA ajánlását, hogy optikai jelzéssel, piktogramokkal lássák el a kiskorúakra ártalmas műsorszámokat. A jelzés-rendszer bevezetésével kapcsolatos modalitások 
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külön szerződésekben kerültek rögzítésre. A francia klasszifikációs rendszer a játékfilmekre, tévéfilmekre, sorozatokra, rajzfilmekre, valamint dokumentumfilmekre terjed ki, amelyeket attól függően, hogy milyen mértékben tartalmaznak erőszakos vagy erotikus jeleneteket, illetve egyéb más, a kiskorú szempontjából problémás tematikát, a műsorszolgáltató előzetesen meghatározott kategóriák alapján osztályoz. Az 1998-ban módosított és standardizált rendszer különböző előírásokat fogalmaz meg a kódolatlan, illetve kódolt csatornákra, valamint a kábeltelevíziókra (a szolgáltatás típusától függően). A jelenleg érvényes „signaletique” öt kategóriát különböztet meg: 

1. Kategória (fehér rombusz zöld háttérrel): minden korosztálynak ajánlott, nincs korlátozás. A jelölés a kódolatlan csatornákon nem használatos. A kódolt csatornákon a szimbólum a műsorszám kezdete előtt három másodpercig látható. 

2. Kategória (fehér kör kék háttérrel): fiatal közönség számára esetleg félelemkeltő tartalmak, a szülői felügyelet ajánlott. A műsorszolgáltatónak a műsor összeállításánál figyelembe kell vennie, hogy az ilyen kategóriával megjelölt műsorszámok, illetve ezek előzetesei semmiféleképpen ne kerüljenek a gyermeksávba, vagy annak közelébe. A szimbólum a műsorszám kezdetén legalább 60 másodpercig, illetve minden megszakítás után minimum 10 másodpercig látható. A „szülői felügyelet ajánlott” figyelmeztetést a műsorszám kezdete előtt legalább 10 másodpercig kell feltüntetni. A szimbólumot a műsorelőzetes teljes sugárzási ideje alatt fel kell tüntetni. A kódolt csatornákra mindössze annyi vonatkozik, hogy az ilyen kategóriába sorolt műsorszámok és előzeteseik ne tartalmazzanak a kiskorúak számára esetleg félelemkeltő jeleneteket, amennyiben a gyermeksáv közelében kerülnek sugárzásra. A szimbólum a megfelelő figyelmeztetéssel együtt a műsorszám kezdete előtt 8 másodpercig látható. 

3. Kategória (fehér háromszög narancssárga háttérrel): csak 12 éven felülieknek (olyan műsorszámok, amelyekben fizikai vagy lelki erőszak ismételten van jelen, illetve filmek, amelyeknek megtekintése 12 év alatt tiltott). Az ilyen kategóriával jelölt műsorszámok csak 22 óra után sugározhatók, kivéve speciális eseteket. Semmiféleképpen nem szabad az ekként jelölt műsorszámokat kedden, pénteken, szombaton, az ünnepnapokat megelőző este, valamint az iskolai szünetek alatt vetíteni. Az ekként besorolt műsorszámok előzetesei nem tartalmazhatnak a kiskorúak számára esetleg ijesztő jeleneteket, a sugárzás időpontjait pedig úgy kell megválasztani, hogy nem kerülhetnek a gyermekműsorok közelébe. A szimbólumot a műsorszám - illetve az előzetes - egész ideje alatt, a „szülői felügyelet elengedhetetlen” 
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52 Youth Protection Directive of 5 May 1989. Idézi CSA: Children and Teenagers’ Protection on French Television. Les brochures du CSA. Septembre 1999. 
figyelmeztetést, illetve a korábban klasszifikált filmalkotások esetében a „kizárólag 12 éven felülieknek” korhatárt a műsorszám kezdete előtt legalább 10 másodpercig kell feltüntetni. A kódolt csatornákra mindössze annyi vonatkozik, hogy a műsorszámok és előzeteseik ne tartalmazzanak a kiskorúak számára esetleg félelemkeltő jeleneteket, amennyiben a gyermeksáv közelében kerülnek sugárzásra. A szimbólum a megfelelő figyelmeztetéssel együtt a műsorszám kezdete előtt 8 másodpercig látható. 

4. Kategória (fehér négyszög vörös háttérrel): csak felnőtteknek (olyan műsorszámok, amelyek erotikus vagy szélsőségesen erőszakos tartalommal bírnak, és a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődését károsíthatják, valamint filmek, amelyek megtekintése 16 év alatt tiltott). Az ilyen kategóriával jelölt műsorszámok csak 22:30 után sugározhatók. Az ekként besorolt műsorszámok előzetesei nem sugározhatóak 20:30 előtt, és nem tartalmazhatnak olyan jeleneteket, amelyek a fiatal nézők számára ijesztőek lehetnek. A szimbólumot a műsorszám - illetve az előzetes - egész sugárzási ideje alatt, a „csak felnőtteknek” figyelmeztetést, illetve a korábban klasszifikált filmalkotások esetében a „kizárólag 16 éven felülieknek” korhatárt a műsorszám kezdete előtt legalább 10 másodpercig kell feltüntetni. Az ilyen kategóriába sorolt műsorszámok a kódolt csatornákon nem vetíthetőek szerdán 20:30 előtt, illetve szombat és vasárnap délelőtt. Olyan műsorelőzetesek, amelyek erőszakot ábrázolnak vagy a fiatal nézőkben félelmet ébreszthetnek, nem vetíthetőek a kódolatlan sugárzott időszakban, valamint szerdán 20:30 előtt, illetve szombat és vasárnap délelőtt. A szimbólum a megfelelő figyelmeztetéssel együtt a műsorszám kezdete előtt 8 másodpercig látható. 

5. Kategória (fehér X lila háttérrel): pornográf és extrém erőszakot ábrázoló műsorszámok, amelyek a kiskorúak fizikai, szellemi és erkölcsi fejlődését súlyosan károsíthatják. Az ilyen kategóriába sorolt műsorszámokat kizárólag a kódolt csatornákon szabad vetíteni. Nem vetíthető azonban a kódolatlanul sugárzott időszakban, valamint 05:00 és 24:00 óra között. A szimbólumot a műsorszám - illetve az előzetes - egész sugárzási ideje alatt, a „szigorúan felnőtt nézőknek” figyelmeztetést, illetve a korábban klasszifikált filmalkotások esetében a „kizárólag 18 éven felülieknek” korhatárt a műsorszám kezdete előtt legalább 10 másodpercig kell feltüntetni. 

Habár a francia médiahatóságnak nem áll szándékában az egyes kategóriákra vonatkozóan mereven értelmezett, szigorú szabályokat lefektetni, de a rendszer bevezetése óta eltelt évek alatt körvonalazódott a műsorszámok osztályozása során alkalmazható kritériumok egy csoportja.52 A 
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műsorszámok klasszifikációjánál többek között figyelembe kell venni az erőszak típusát, mértékét, indokoltságát; az erőszak olyan módon való ábrázolását, mint a konfliktusok megoldásának lehetséges eszköze; a realitás fokát, egyes „érzékeny” témák, mint kábítószer-fogyasztás, öngyilkosság, vérfertőzés stb. bemutatásának módját, a nemiség ábrázolását stb. A gyermekműsorokkal kapcsolatban a CSA arra hívja fel a figyelmet, hogy egyes műsorszámok olyan kulturális értékekre hivatkoznak, amelyek alapvetően különböznek annak a társadalomnak a normarendszerétől, amelyben a fiatal néző felnő. Ilyen esetekben felmerülhet a kérdés, ezek a műsorszámok a kiskorúak számára esetleg nehezen érthetőek vagy zavarólag hatnak. Különösen érvényes ez az ázsiai gyártású rajzfilmek egyes típusaira, amelyek dicsőítik a harcot és a versenyt, valamint a férfi és nő kapcsolatát természetellenesen vagy különösen erőszakosan jelenítik meg. A CSA erősen kifogásolja azt a műsorszolgáltatói gyakorlat, hogy ilyen jellegű műsorszámok figyelmeztetés nélkül és a gyermeksávban kerüljenek sugárzásra. 

A műsorszolgáltatók által létrehozott minősítő bizottságok tagjainak száma és összetétele csatornánként változó. A két közszolgálati adó, a France 2 és France 3 egy 12, illetve 6 tagú bizottsággal dolgozik, amely hetente átnézi a műsortervet, és a problémás esetekben akár szakértőkkel is konzultál. A privát TF1 szintén 12 tagú grémiumot működtet, amely a csatorna különböző osztályainak képviselőiből és a programigazgatóból áll. A másik kereskedelmi csatorna, a M 6, már 1989 óta klasszifikálja műsorait. A minősítést itt két bizottság végzi. Az első bizottság, amely édesanyákból és fiatalokból áll, már a műsorok vásárlásánál is véleményez, a második bizottság pedig, amely kizárólag édesanyákból áll, a műsorszámok sugárzása előtt 4-5 héttel újból minősíti a műsorszámokat. A végső szót azonban a mindenkori programigazgató mondja ki. A műsorát kódoltan sugárzó privát csatorna, a Canal+ nem működtet külön erre a célra létrehozott bizottságot, hanem a műsorszámok besorolását a programigazgató végzi a megadott kategóriák, illetve a rendelkezésre álló - már megállapított - filmkorhatárok alapján. 

Egy évvel a klasszifikációs rendszer bevezetése után, a CSA értékelése szerint, a rendszer nyilvánosan elfogadottá vált mind a közönség, mind a műsorszolgáltatók részéről. Egy közvélemény-kutatás szerint a megkérdezett franciák 60-80%-a (többségében szülők) pozitívumként értékelte a jelöléséket. A műsorszolgáltatók 134 filmet, amelyek a mozikban korhatár nélkül mentek, két kategóriába, hat filmet pedig három kategóriába soroltak. 
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53 Az angol elnevezés az EU megbízásából, az University of Oxford által készült tanulmányból (Parental Control of Television Broadcasting) lett átvéve. 

54 A bizottság tagjai között van jogász, újságíró, tanár, minisztériumi tisztviselő, rendező, a civil szervezetek képviselői stb. Lásd University of Oxford ”Parental Control of Television Broadcasting” című tanulmányának korrekciója, amely elérhető a http://europa.eu.int/comm/dg10/avpolicy/key_doc/parental-control/index.html
55 5060/31. 

56 Trv. 5060/31. 30. és 86. cikkelye. 

57 Nyilvános filmszínházakban. 

58 No. 1860/89 

59 No. 2328/95 3. fejezet 14. § (b). Az EU megbízásából a University of Oxford által készült tanulmány (Parental Control of Television Broadcasting) arról is beszámol, hogy a nézők panaszainak nyomására egyes kereskedelmi 
Görögország 
Film 
A filmszínházakban bemutatásra kerülő filmek korhatári besorolásáért a „Cinematography Commission”53 felelős. A bizottság tagjait a sajtó és tömegtájékoztatási miniszter nevezi ki54, akik speciális jogszabály hiányában, csak az 1931-ből származó büntető törvénykönyv ide vonatkoztatható megállapításaira hagyatkozhatnak.55 Eszerint bűncselekményt követ el, aki olyan nyomtatott anyagot, képet, rajzot, mozgóképet vagy egyéb tárgyat árusít, forgalmaz, kiállít, gyárt, exportál, importál stb., amely illetlen vagy obszcén. Obszcén, illetlen tárgynak minősül, ami az általános közfelfogás szerint a közszemérmet sérti.56 Az ekként minősíthető művészeti alkotások csak abban az esetben képezhetnek kivételt, ha árusításuk, kölcsönzésük vagy forgalmazásuk nem 18 év alatti személy részére történik. Így egy 1983-ból származó bírósági határozat szerint pornográf filmalkotások ugyan a nyilvános filmszínházak többségében nem vetíthetők, de egyes speciális, kizárólag 18 év feletti személyek belépését engedélyező mozikban az ilyen típusú igények kiszolgálása megengedett. A jelenlegi korhatári kategóriák: korhatár nélkül; 13 éven felülieknek, csak 17 éven felülieknek, szigorúan tiltott57. 
Televízió 
Görögországban a televíziós műsorszámok klasszifikációjának nincsenek történelmi előzményei. A katonai diktatúra alatt a cenzorok döntöttek a televízióban sugározható tartalmak köréről, és az 1974 utáni poszt-diktatórikus médiapolitikára is még jó ideig jellemző volt az erős kormányzati kontroll. A szektor lassú deregulációja csak 1989-től kezdődhetett meg, amikor elfogadták az új médiatörvényt, amely megszüntette az állami monopóliumot, és létrehozta a műsorszolgáltatók és a kormány közötti puffer szerepét ellátó National Broadcasting Council-t.58 Az EU Direktíva 22. §-ban rögzített minimum is csak 1995-ben lett átemelve a joganyagba.59 Igaz, ekkor a törvényalkotó a kiskorúak fizikai, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámok 
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műsorszolgáltatók (Sky Tv, Star Tv) a főműsoridőben vetített erőszakos és pornográf tartalmú műsorszámok esetében akusztikus figyelmeztetést alkalmaztak, de a műsorszolgáltatók között általános normaként nem terjedt el. 

60 A bevezetésre került klasszifikációs rendszer jellemzőivel kapcsolatosan lásd: Patrice Aubry: The „Television without Frontiers” Directive, Cornerstone of European Broadcasting Policy. European Audiovisual Observatory, 2000. 
sugárzásának lehetséges adásidejét két konkrét időponthoz kötötte. Azok a műsorszámok, amelyek a kiskorúak fejlődésére kisebb mértékű ártalmat jelentenek, 21:30 után sugározhatóak, míg a nagyobb mértékben káros befolyást gyakorló műsorszámok kizárólag éjfél után. 

Ugyancsak némi késéssel - de annál szigorúbb megkötésekkel - került bevezetésre az 1997-es direktívamódosítás jogi következményeként a kiskorúak védelmét megerősítő klasszifikációs rendszer.60 A 100/2000. számú elnöki rendelet Görögországban kötelezővé teszi - a reklám és a teleshopping kivételével - minden televíziós program klasszifikációját. A műsorszolgáltatók különböző optikai jelzéseket és akusztikus figyelmeztetéseket alkalmaznak az egyes kategóriákra. Az ikonok a műsorszám teljes sugárzási ideje láthatóak, valamint a televíziós műsort közlő napilapokban és műsorújságokban is fel kell tüntetni. A műsorkategóriákat, a vizuális szimbólumokat, valamint az akusztikus figyelmeztetés módját a sajtó és tömegtájékoztatási miniszter határozata részletezi. A vizuális szimbólumok a francia televíziós csatornákon elterjedt ikonokhoz hasonlatosak. 

A kezdetben inkább a kormány tanácsadó szerveként működő National Broadcasting Council az évek folyamán nagyobb függetlenségre tett szert, és pozíciójában is megerősödött. Az 1993-ban beterjesztett törvény megváltoztatta a tanács korábbi összetételét, egyúttal kiegyensúlyozottabbá tette a tanácson belül uralkodó politikai erőviszonyokat. A jelenlegi szabály szerint négy tagot delegálnak a kormánypártok, négy főt az ellenzék, az elnököt pedig a képviselőház elnöke nevezi ki. Habár a 2328/95-ös törvény szerint a szektor törvényi felügyeletét a tanács látja el, a műsorszolgáltatási engedélyek elosztása a Sajtó és Tömegtájékoztatási Minisztérium hatáskörébe tartozik. Ugyanakkor a BNC magatartáskódexeket dolgoz ki a műsorszolgáltatók számára (reklám, műsorszerkesztési elvek, újságírói etika), és normasértés esetén jogában áll büntetést kiszabni. 

Hollandia 
Film 
A Hollandiában mozi-forgalmazásra kerülő filmeknél alapvető szabály, hogy 16 év felett bármely film megtekinthető. Csak ha a forgalmazó a 16 év alatti közönségnek is megtekinthetővé kívánja tenni a filmet, akkor kell azt engedélyeztetésnek alávetnie. A korhatár 
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61 A filmek nyilvános vetítéséről rendelkező törvény a „Wet op de filmvertoningen (WOF) 1. Cikk 3. bekezdés 

62 WOF (6. cikkely) 

63 A klasszifikációra benyújtott filmek alacsony száma valószínűleg a vizsgálat magas költségével magyarázható. Kb. 5 percnyi filmanyag vizsgálata 35 gulden. Lásd University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 144 o. 

64 Vorsicht bei Gewalt, keine Angst bei Sex. Gespräch mit Cornelius Crans, Direktor der Niederländischen Filmkeuring. tv diskurs, Heft 2. 1997. 28. o. 
nélküli megtekintés engedélyezését a jelenlegi formájában 1977 óta működő „Nederlandse Fimkeuring” végzi, amely ugyan szervezetileg a Népegészségügyi, Népjóléti és Sport Minisztérium alá tartozik, de feladatainak ellátásánál nagyfokú függetlenséget élvez. A 40 főből álló bizottság tagjait a miniszter négy évre nevezi ki, a Filmkeuring öttagú elnökségének javaslata alapján. A bizottság tagjainak magas létszáma és plurális összetétele biztosítja a lakossági reprezentativitást, amelyet már a tagok kiválasztásának sajátos módszerével is igyekeznek alátámasztani. A 300 jelöltet ugyanis újsághirdetés útján választják ki, majd a megfelelő személyeket egy-két napos szemináriumra küldik, ahol további vizsgálatoknak vetik alá a jelöltek alkalmasságát. 

A forgalmazók által benyújtott kérvényeket filmenként egy-egy öttagú bizottság bírálja el, amely a film megtekintése, majd megvitatása után egy, a többség véleményét tükröző határozatot hoz, amely a korhatár megállapításával és az indoklással együtt nyilvánosságra kerül. A lehetséges határozati alternatívák a korhatár nélküli besorolástól, a 12 év feletti korhatár megállapításán keresztül, a 16 év feletti korhatár kiszabásáig terjedhet, mely utóbbi gyakorlatilag a forgalmazó kérvényének elutasítását jelenti. A bizottság határozata ellen a forgalmazó - egy hét főből álló - fellebbezési bizottsághoz fordulhat. 

A törvény arról is rendelkezik, hogy a mozik bejáratánál a filmek korhatárát jól láthatóan fel kell tüntetni.61 Ha a film forgalmazója illetve a mozi üzemeltetője a megállapított korhatártól eltér, vagy annak feltüntetését elmulasztja, akár két hónapos börtönbüntetéssel is büntethető.62 A Hollandiában mozi-forgalmazásra kerülő filmek kb. 50 százaléka került 1997-ben a Filmkeuring elé.63 Tekintettel arra, hogy a bizottság a filmet alapvetően művészi alkotásnak tekinti, az alacsonyabb korhatári vetíthetőség érdekében semmiképpen nem eszközöl vágásokat a filmen (habár a törvény erre lehetőséget nyújt). A filmek korhatári besorolása szubjektív szempontok alapján történik. Az egyetlen törvényileg rögzített kritérium a gyermekekre gyakorolt káros hatás vizsgálata,64 amelyet minden zsűriző a saját személyes háttere alapján ítél meg. A filmek minősítésénél elsősorban az erőszakos képsorok kiskorúakra gyakorolt lehetséges hatását mérlegelik, a szexuális tartalom csak akkor játszik szerepet, ha az erőszakkal párosul, vagy 
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65 ibid. 

66 ibid. 

67 The Media Act, § 53. A korlátozás nem csak a klasszifikált filmekre, hanem ezek részleteire is vonatkozik. 

68 Az elnök, valamint a biztosok személyét a királyi dekrétum hagyja jóvá. (9. cikk 2. bekezdés (c. pontja), valamint 10. cikk 1. bekezdés) 

69 Notitie (1997) Niet voor alle Leeftijden: Audiovisuale Media an de Besherming van Jeungdigen, p. 23. Rijswijk. Idézi Parental Control 
Általában erotika és pornográfia között nem tesz különbséget a bizottság, kivéve, ha az utóbbi műfaj a nőt lealacsonyítva, emberi méltóságát sértően ábrázolja.kényszer hatására történik.65 66 

Televízió 
A holland médiatörvény szerint a televízió területén csupán azokra a játékfilmekre vonatkozik explicit korlátozás, amelyek megtekintését a Fimkeuring valamilyen korhatárhoz kötötte. A 12 év feletti korhatárral vetített filmek televíziós sugárzása csak 20 óra után, a 16 év felett megtekinthetők sugárzása pedig csak 22 óra után engedélyezett.67 A Filmkeuring által kiszabott korhatárra közvetlenül a film vetítése előtt fel kell hívnia a műsorszolgáltatóknak a figyelmet. Azokkal a filmekkel kapcsolatban, amelyek nem kerültek a Filmkeuring elé minősítésre, így a mozikban automatikusan 16 év feletti korhatárral mentek, a törvényalkotó mindössze annyit jegyez meg, hogy 20, illetve 22 óra előtt nem sugározhatóak. Arra vonatkozóan, hogy a műsorszolgáltató milyen szempontok alapján dönti el, milyen sugárzási időt választ, már nem találunk közelebbi meghatározásokat. Ugyanez a „laza” megkötés érvényes azon egyéb műsorszámokra is, amelyeket a műsorszolgáltató úgy ítél meg, hogy megtekintésük a 12, illetve 16 év alatti nézők számára nem megfelelő. Ugyanakkor a törvény hozzáteszi, hogy az ilyen műsorszámok esetében is a sugárzás előtt tájékoztatni kell a nézőket. 

A törvényben rögzített előírások betartására az 1988-ban alapított „Commissariaal voor de Media” felügyel. A bizottság elnökét, valamint az egyes területekért (monitoring, engedélyezés/műsoridők kijelölése, pénzügyi ellenőrzés) felelős biztosok személyét a kulturális tárca jelöli, akik a miniszternek tartoznak éves beszámolási kötelezettséggel.68 

Tekintettel a módosított EU Direktíva kiskorúak védelmére vonatkozó előírásaira, a szociális ügyekért felelős miniszter 1997-ben egy programot69 jelentetett meg, amelyben felkérte az érintett feleket egy önszabályozó rendszer kidolgozásra. Ennek eredményeként 1999. január 1-én megalakult a „Nederlands Instituut voor de Classificatie van Audiovisule Media” (NICAM). A szervezet az iparági önszabályozás egyedülálló formája jelenleg Európában, amely a teljes audiovizuális szektort egyesíti, értve ez alatt a közszolgálati és kereskedelmi műsorszolgáltatókat, a film-, videó-, DVD-, valamint az interaktív videó/computer-játékok gyártóit és forgalmazóit. A szervezet feladata tájékoztatni a fogyasztókat a televíziós 
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70 lásd Nikken, Peter: NICAM – a Dutch Solution Protecting Young Viewers from Unsuitable Media Content. In News from ICCVOS. No. 2. 2000. 

71 Némi fogódzkodót jelent, hogy a Censorship of Publications Act 1929 pl. az „illetlenség” fogalmát definiálja. Lásd: University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 133 o. 
műsorszámok, filmek, videók, computer-játékok ajánlott korhatáráról, valamint olyan információkat is hozzáférhetővé kíván tenni, amely alapján a szülő felelősen dönthet az adott film, műsor vagy termék kapcsán. Az egységes klasszifikációs rendszer kidolgozását az Audience Research Department of the Dutch Broadcasting Organisation (NOS-KLO) vélemény-kutatása előzte meg, melynek során a kutatók szülőket kérdeztek meg arról, elsősorban mely tartalmak azok, amelyeket a kiskorúak számára leginkább ártalmasnak gondolnak.70 A legfontosabb témák az erőszak, a félelemkeltő tartalmak és a rasszizmus voltak. 

A NICAM klasszifikációs rendszere négy korosztályi kategóriát különböztet meg, amelyek: 7 év alatt; 7 és 12 év között; 12 és 16 év között; 16 év felett. Emellett a szimbólumok az ártalmas tartalomra utaló információkat is hordoznak. A kétéves kísérleti fázis után, 2001. január 1-től került sor a rendszer kipróbálására. Ettől az időponttól kezdve minden audiovizuális terméken (videó- és computer-játékok csomagolásán) fel kell tüntetni az adott szimbólumot. A filmek és televíziós műsorszámok esetében pedig az ikonokat a műsorújságokban, valamint a reklámanyagokon is feltüntetik. Amennyiben a rendszer beválik, a jövőben a NICAM teljes mértékben átveszi a Filmkeuring feladatait. 

Írország 
Film 
A filmek klasszifikációjáért felelős írországi intézmény 1923-ban jött létre, azóta bármilyen film kerül nyilvános bemutatásra, kizárólag az „Official Censor of Films” előzetes engedélyével vetíthető. Az engedély megadását a cenzor feltételekhez kötheti, de meg is tagadhatja arra hivatkozva, hogy a film vagy filmrészlet illetlen, obszcén, istenkáromló, vagy egyéb módon sérti a közerkölcsöt. Ugyanakkor annak megállapításánál, hogy pontosan mi számít illetlennek, obszcénnek vagy blaszfémiának, törvényi definíció hiányában, a cenzor elsősorban saját véleményére hagyatkozhat.71 Amennyiben a cenzor úgy ítéli meg, hogy a vizsgált film egy részlete ez előbbi kategóriák valamelyikébe sorolható, úgy kötelessége ezt a kérvényező tudomására hozni, aki a problémás részletet eltávolíthatja, vagy a határozat ellen fellebbezhet.72 

A korhatári besoroláson alapuló klasszifikációs rendszer csak 1965-ben került bevezetésre. A rendszer öt kategóriát különböztet meg: korhatár nélkül (Gen), 12 év alatt csak 
33 

72 A kilenc tagból álló „Appeal Board” megerősítheti, megsemmisítheti, vagy módosíthatja a határozatot, sőt, korlátozott számban, de maga is kiadhat engedélyeket. 

73 Censorship of Films Act. 1970 Ammendment. 

74 A közeli jövőben a bizottság neve Broadcasting Commission of Irland–ra változik, és hatásköre szinte a teljes rádiós és televíziós szektorra kiterjed (digitális televíziózás, fizetős csatornák stb., kivéve az RTÉ free-Air TV adásait). Lásd: IRTC: Consultation Dokument , Regulating for Pluralism and Diversity in Broadcasting – The Way Forward June 2001. http://www.irtc.ie/vaca1.html 
szülői kísérettel megtekinthető (PG), 12 év felett megtekinthető, 15 év felett megtekinthető, csak 18 éven felülieknek. Az engedélyeztetési kötelezettség nemcsak a filmekre, hanem a trailerekre, sőt a reklámokra is kiterjed. Ha egy engedélyeztetés visszautasításra kerül és a fellebbezés is sikertelen, az eljárás csak hét év után ismételhető meg.73 

Televízió 
Ugyan Írországban 1988 óta két testület is felelős a televíziós tartalmak szabályozásáért, az ír duális rendszer valójában még gyerekcipőben jár, tekintettel arra, hogy az első kereskedelmi televíziós csatorna (TV3) csak 1998 szeptemberében kezdte meg működését. Az 1960 óta működő „Radio Telefís Éireann (RTÉ) Authority” kizárólag a nemzeti közszolgálati műsorszolgáltatók felügyeletét látja el, míg az 1988-ban megalakult „Independent Radio and Television Commission” (IRTC)74 a kereskedelmi műsorszolgáltatókért felelős. A testületek tagjait (9 illetve 10) mindkét esetben a kormány nevezi ki. 

A közszolgálati műsorszolgáltatói gyakorlat a „kényes tartalmak” vonatkozásában elsősorban abból áll, hogy kerülik a megbotránkoztató vagy kifogásolható műsorszámokat. A felnőtt nézőknek szánt műsorszámok kizárólag 21 óra után kezdődnek. Amennyiben a műsorszám erőszakot vagy nyílt szexualitást ábrázol, erre előzetesen felhívják a figyelmet, illetve a trágár beszédet kisípolják. Általánosságban az állapítható meg, hogy a műsorszolgáltatók, értve ezen a kereskedelmi TV3-t is, a műsor összeállításánál figyelemmel vannak a nemzeti, erkölcsi és vallásos érzületekre. 75 

Luxemburg 
Film 
Akárcsak Hollandiában, Luxemburgban is alapvető szabály a filmek nyilvános vetítésére vonatkozóan, hogy a forgalmazónak csak abban az esetben kell a filmet az engedélyeztetési eljárásnak alávetnie, ha azt a legmagasabban kijelölt korhatár alatti nézőknek is megtekinthetővé kívánja tenni. Amennyiben a film korhatári besorolását a forgalmazó nem kérvényezi, úgy az automatikusan a legmagasabb korhatárral vetíthető. A megállapítható korhatári kategóriák: 
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75 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 206 o. 

76 Judith Stelmach: Der Umgang mit Gewalt im TV im internationalen Vergleich. Olvasható a http://www.orf.at/orfon/goa/990311-877/878story_txt.html címen. 

77 Rs. C-119/00 Kommission der Europäischen Gemeinschaften /Großherzogtum Luxemburg Freier Dienstleistungsverkehr. 21. Juni 2001. 

78 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 212 o. 

79 Lásd a BBFC igazgatójával készült interjút: Neue Regierung für strengen Jugendschutz. In Grossbritannien werden Filme und Videos auch für Erwachsene geprüft. Gespraech mit James Ferman, Direktor der British Board of Filmclassification. tv diskurs. Heft 4. April 1998. 
korhatár nélkül; csak 14 éven felülieknek; csak 17 éven felülieknek. Az engedélyezésre benyújtott filmek korhatári klasszifikációját a „Commission de surveillance” végzi. A hat tagból álló bizottság a korhatárok kiszabásánál gyakorta figyelembe veszi az angol „BBFC”, a német „FSK” és az osztrák „Jugendfilkommission” döntéseit.76 

Televízió 
Tekintettel arra, hogy Luxemburg a megjelölt időpontig sem tette meg azokat a jogharmonizációs intézkedéseket, amelyeket az EU Direktíva módosítása a tagországok számára előírt, az EU Bizottsága a türelmi idő lejárta után, 2000 márciusában az Európai Bírósághoz fordult. A Bíróság idén júniusban megállapította a jogsértést.77 Az elképzelések szerint a műsorszolgáltatók maguk választhatnák meg, hogy a kiskorúakra ártalmas tartalmak jelölésének melyik módszerét alkalmazzák, habár a „Conseil national des programmes” (CNP) a Franciaországban alkalmazott rendszert preferálná.78 

Nagy-Britannia 
Film 
A brit film- illetve videó-klasszifikációs gyakorlat - szigorát tekintve - egész Európában egyedülálló. Míg a kontinens országainak többségében kizárólag a kiskorúak védelmében minősítik a filmeket, addig Nagy-Britanniában némely alkotás nyilvános megtekintése - a társadalomra gyakorolt valószínűsíthető káros hatás következtében - a felnőtt közönség számára is tiltott, sőt, a „bevizsgálási kötelezettség” azokra a pornófilmekre is kiterjed, amelyeket kizárólag az ilyen célra kijelölt üzletekben árusítanak. A rendszer liberalizációjára ugyan a ’70-es években történtek kísérletek, de a konzervatív szemléletéről híres brit társadalom sorra visszaverte az ilyen jellegű törekvéseket.79 
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80 Minden esetben engedélyeztetni kell a filmszínházakban vetítésre kerülő filmeket. A videókra vonatkozó kötelezettség alól kivételt képeznek a sport, a zenei, valamint oktatási célt szolgáló videók, kivéve, ha azok egyes részletei erőszakot vagy szexualitást ábrázolnak. A videó- illetve computer-játékokat is csak abban az esetben kell a klasszifikációs eljárásnak alávetni, ha azok erőszakot vagy szexualitást tartalmaznak. 

81 Korábbi nevén British Board of Film Censors. 

82 Cinematograph Act 1985. 

83 Például a Crash című film esetében három londoni polgármester nem engedélyezte a film nyilvános vetítését, s ezért London bizonyos kerületeiben (pl. London központjában) a mozik a filmet nem vetíthették. ibida 

84 The Video Recordings Act 1984 Sec. 4. (a) 

85 Neue Regierung für strengen Jugendschutz. In Grossbritannien werden Filme und Videos auch für Erwachsene geprüft. Gespraech mit James Ferman, Direktor der British Board of Filmclassification. tv diskurs. Heft 4. April 1998. 
A filmek - valamint a videók, DVD-k és computer-játékok80 - klasszifikációját is a British Board of Film Classification81 (BBFC) végzi. A testület a filmipar kezdeményezésére és a helyi hatóságok együttműködésével jött létre 1912-ben, az akkoriban még meglehetősen diffúz cenzúrázási gyakorlat szabványosítására. Bár a BBFC döntései a ’20-as évek közepétől már országos szinten elfogadottá váltak, a polgármesterek elvileg bármikor felülbírálhatják a BBFC határozatait, sőt, saját körzetükben bizonyos filmek vetítését akár be is tilthatják, mivel a törvény82 a filmszínházak működésének engedélyeztetését a helyi kommunális szervek hatáskörébe utalja.83 Az évek folyamán a kiszabható korhatári kategóriák többször változtak, jelenleg hét kategória különböztethető meg: korhatár nélkül (U); a film megtekintéséhez szülői kíséret ajánlott (PG); csak 12 éven felülieknek; csak 15 éven felülieknek; csak 18 éven felülieknek; valamint a videó-kazetták esetében a kisgyermekek részére különösen ajánlott (Uc); és a kizárólag szex-shopban árusítható videó-kazettákra érvényes R18 minősítés. 
A videón terjesztett filmek kötelező klasszifikációját 1985 óta végzi a testület. A BBFC tulajdonképpen a belügyminiszter megbízása alapján jár el, aminek következtében a miniszter bizonyos mértékig befolyást gyakorolhat a szervezet munkájára. A parlamenti döntés értelmében, a mozikban vetítésre kerülő filmek és a videó-kazettán forgalomba hozott filmek klasszifikációját külön kell végezni. Ez azt jelenti, hogy automatikusan nem szabható ki ugyanaz a korhatár egy korábban már klasszifikált film videón terjesztett változatára. Tekintettel, hogy a Video Recording Act (1984) fogalmazásában döntő kritériumként szerepel az „otthoni recepcióra való alkalmasság” kérdése,84 a videók vizsgálata szigorúbb szempontok alapján történik. A brit álláspont szerint a videófilmek hatásának megítélése alapvetően abban különbözik a mozikban vetített filmekétől, hogy az inkriminált részletek többször visszanézhetők, ezáltal a káros magatartásminták imitációs veszélye megsokszorozódhat.85 

A BBFC nemcsak megtilthatja bizonyos filmek terjesztését, de az engedélyezés megadását vágásokhoz is kötheti. A filmek minősítése során figyelembe vehető jogszabályi háttért hosszú ideig az állatok védelmében hozott 1937-es „The Cinematograph Films (Animals) 
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86 The Protection of Children Act 1978. 

87 The Obscene Publication Act 1959. A törvény fogalmazása szerint obszcénnek minősülhet az az alkotás, amely egészét tekintve a közönség jelentős részére züllesztően vagy demoralizálóan hat. 

88 Nagy-Britanniában a videófilmek engedélyezési eljárásával kapcsolatosan éles vitákat váltott ki a két 10 éves fiú által meggyilkolt kisgyermek, James Bulger esete. A bíró a gyilkosságot összefüggésbe hozta az erőszakos videók nézésével, pontosabban a „Child’s Play 3.” című horrorvideóval. Az eset után a brit parlament egy törvény-kiegészítést (1994 Ammendment) fogadott el, amely szerint nem csak a nézőt érintő közvetlen ártalom, hanem a néző befolyásolásán keresztül a társadalomra gyakorolt kártékony hatás valószínűsége is vizsgálandó. Ezen túlmenően az is világosan lefektetésre került, melyek azok a tartalmak, amelyek jelenléte különös óvatosságra int, így a bűncselekményt megvalósító magatartás, illegális drogok használata, erőszakos magatartás vagy esemény, félelemkeltő magatartás vagy esemény, humán szexuális tevékenység. 

89 Sense & Sensibilities: Public Opinion & the BBFC Guidelines. September 2000. 
Act”, a 16 év alatti gyermekek illetlen módon való fényképes ábrázolásának,86 valamint az obszcén publikációk tilalma87 jelentette. Ehhez járult a videó-kazettán forgalmazott filmek esetében „az otthoni recepcióra való alkalmasság” némileg nehezen értelmezhető kritériuma, míg 1994-ben lefektetésre nem kerültek mindazon elemek, amelyek potenciálisan ártalmasnak tekinthetők.88 A fokozatosan kirajzolódott irányelvek alapján a testület 1998-ban jelentette meg első alkalommal „BBFC Classification Guidelines-t”, amellyel egyszer és mindenkorra felváltotta a korábbi precedensekre épülő klasszifikációs gyakorlatot. A jelenlegi formájában 2000. szeptemberében közzétett „Guidelines”, amelyet egy kiterjedt országos közvélemény-kutatás, valamint számos konzultáció előzött meg,89 amellett, hogy rögzíti a filmalkotások vizsgálatának egyes tartalmi szempontjait, azt is részletezi, hogy bizonyos korhatárral jelölt filmekben ezen aspektusok maximálisan milyen szinten, milyen mértékben lehetnek jelen, úgy mint téma, nyelvezet, meztelenség, szexualitás, erőszak, utánozható technikák, horror vagy kábítószerek fogyasztása. A BBFC egyik legfontosabb alapelve azonban, hogy az ártalmasnak tartott elemek esetében mindig különleges figyelmet kap a kontextus. 

A klasszifikációt végző munkatársak mindig párban vizsgálják a filmeket, majd mindkét munkatárs - különös tekintettel a felsorolt aspektusokra, mint erőszak, nyelvezet stb. - egy-egy szakértői jelentést fogalmaz meg, amely alapján az igazgató-helyettes dönt a kiszabható korhatárról. Egymásnak ellentmondó vélemények esetén a végső szót az igazgató mondja ki, habár a BBFC elnökhelyettesének illetve elnökének is elvileg lehetősége van arra, hogy a vizsgálóbizottság, illetve az igazgató döntését felülbírálja. 

Televízió 
A kiskorúak védelmére Nagy-Britanniában intézményesített „őrszemek” sokasága ügyel, habár a nemzeti rádió-televízió szektor kiterjedt kódex-rendszerével egyébként is magas szinten szabályozott. A független panaszbizottságok közül az elsőként 1981-ben megalakított Broadcasting Complaints Committee-t, majd a hét évvel később létrehozott Broadcasting 
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90 Broadcasting Act 1996 Sec. 108, Se. 113. 

91 Broadcasting Act 1996 Sec. 109. 

92 A 21 órás „vízválasztó” minden csatornára vonatkozik, kivéve a kódoltakat, ahol az ilyen jellegű műsorok már 20 óra után vetíthetőek. 

93 The ITC Program Code. Spring 2001. 1. 3. (i). 
Standards Council-t 1997-ben váltotta fel a korábbi intézmények tevékenységét jelenleg egyedül ellátó „Broadcasting Standards Commission”. Az 1996-ban átdolgozott „Broadcasting Act” szerint a testület feladata a műsorszámokban ábrázolt erőszakkal, szexualitással, valamint a jó ízléssel és az illemmel kapcsolatos műsorkészítői normákat a műsorszolgáltatók számára lefektetni, értelmezni, illetve ezeket rendszeresen ellenőrizni, továbbá a nézőktől beérkező panaszokat kivizsgálni.90 Ugyancsak a kötelezettségek közé tartozik a közönség médiával kapcsolatos nézeteit időről időre feltérképezni, vajon miként vélekednek a fogyasztók azokról a kérdésekről, amelyek vonatkozásában a bizottság normákat állapít meg.91 Az 1998. júniusában elfogadott „Code of guidance” amellett, hogy részletesen tárgyalja a potenciálisan ártalmas, illetve a jó ízlést és illemet sértő tartalmak ábrázolásának megengedhető illetve kerülendő formáit, egyben rögzíti az ilyen jellegű adások kapcsán használatos, a kiskorúak védelmét szolgáló módszereket is. A sugárzás időpontjának megválasztásán alapuló korlátozásnak az Egyesült Királyságban régi hagyományai vannak. Azok a műsorszámok, amelyek megtekintése a kiskorúak számára nem javallott, este 21 óra és reggel 5:30 között vetítendőek, és ez a szabály a műsorajánlókra is vonatkozik.92 Ugyanakkor a BSC kódexe csupán ajánlást fogalmaz meg arra vonatkozóan, hogy a potenciálisan ártalmas, illetve a jó ízlést sértő műsorszámok előtt a műsorszolgáltatók felhívják erre a közönség figyelmét. Ezzel szemben a kereskedelmi televíziós szektort felügyelő hatóság, az „Independent Television Commission” (ITC) saját, idén kibocsátott műsorkészítési normarendszerében az EU Direktívában rögzítettekkel összhangban írja elő a műsorszolgáltatóknak, hogy a kiskorúakra ártalmas műsorszámok előtt verbális figyelmeztetést alkalmazzanak.93 Az ITC kódexe azt is kimondja, hogy azoknál a filmalkotásoknál, amelyeket a BBFC korábban már minősített, a kijelölt korhatárt a sugárzási időpontok megállapításánál feltétlenül figyelembe kell venni.94 Nem lehet olyan filmeket műsorra tűzni, amelyeket a BBFC a klasszifikáció során elutasított vagy „R18” kategóriába sorolt. Függetlenül a terjesztés módjától, nem lehet sugározni 20 óra előtt olyan alkotásokat, amelyeket a BBFC csak 12 éven felüli korhatárral látott el. A 15 éven felüli korosztályi besorolást kapott filmek nem kerülhetnek vetítésre 21 óra előtt, kivéve a kódolt csatornákat, amelyeken az ekként klasszifikált filmek már 20 óra után sugározhatóak. A csak 18 éven felüli kategóriába sorolt filmek nem kezdődhetnek 22 óra előtt, kivéve, ha az osztályozás és a műsorra 
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94 Ha a BBFC eltérő korhatárt állapított meg ugyanannak a filmnek a mozikban vetített, illetve videó-kazettán terjesztett változatára, úgy mindig a videóra kiszabott korhatárt kell a műsorszolgáltatónak figyelembe vennie. Sec. 1.4. 

95 The Joint Working Party on Violence on Television 1996. 

96 White Paper - A New Future for Communications (hozzáférhető a www. communicationswhitepapaer.gov.uk címen). 
tűzés időpontja között több mint tíz év telt el, és a film egy korábbi időpontban való vetítésre egyértelműen alkalmas. A kódex azonban a műsorszolgáltatókat arra is figyelmezteti, hogy bizonyos estekben előfordulhat, egyes filmek az itt felsorolt műsorszerkesztéssel kapcsolatos követelményeknél szigorúbb elbírálást kívánnak meg. Az ITC rendelkezésére álló szankcionálási lehetőségek jóval kiterjedtebbek és - ellentétben a BSC-vel - akár pénzbírságot is kiszabhat, illetve igazán súlyos esetben időlegesen vagy véglegesen bevonhatja a műsorszolgáltatási engedélyt. 

Akárcsak a kereskedelmi műsorszolgáltatóknak, a brit közszolgálati médiának is megvan a saját műsorkészítői szabálygyűjteménye, a BBC Producers’ Guidelines, amelynek betartatásáért valamint folyamatos átdolgozásáért az intézmény fölé rendelt irányító testület, a „Board of Governors” felel. Habár a BBC-kódex külön fejezetekben taglalja a potenciálisan ártalmas tartalmak megengedhető ábrázolásának módjait, az erőszak ábrázolásával kapcsolatos irányelveket ezen túlmenően az 1993-ban elfogadott „Guidelines for the Portrayal of Violence on BBC Television”, valamint a BBC, ITC és BSC által közösen kidolgozott „Statement of Common Principles on the Portrayal of Violence on Television”95 is részletezi. 

A digitális korszak kihívásaira adott válaszlépésként 2000. decemberében a brit kormány nyilvánosságra hozta fehér könyvét a kommunikációs szektort átfogó szabályozási reformjáról.96 Az elképzelések szerint a távközlés és az elektronikus média jelenleg szerteágazó felügyeletének helyébe egy új központi szabályozási feladatokat ellátó hivatal, az Office of Communications (OFCOM) lépne. Ily módon megszűnne az ITC és a BSC, a rádiós szektort felügyelő szervek (Radio Authority, Radio Communications Agency), illetve a távközlésért felelős OFTEL. Az átszervezés bizonyos mértékig érintené a BBC kormányzótanácsát, valamint a filmek és videók klasszifikációját végző BBFC-t is. A jövőben az OFCOM osztaná a műsorszolgáltatási engedélyeket, valamint egyaránt ügyelne a versenyszabályok betartásáért, a programok magas színvonaláért, illetve a fogyasztók érdekeinek védelméért. 
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97 A német definíció szerint pornográfia a nemi szervek megbotránkoztató kihangsúlyozása, valamint szexuálisan stimuláló helyzetek bemutatása. 

98 StGB § 184 (2). 

99 Das Gesetz zum Schutze der Jugend in der Öffentlichkeit (JÖSchG), Das Gesetz über die Verbreitung jugendgefaehrdender Schriften und Medieninhalte (GjS) 

100 A tartományok által benyújtott fellebbezéseket egy speciális bizottság, az ún. „Apellationsausschuss” bírálja el, míg a munkabizottság döntéseinek felülvizsgálatát egy hasonló összetételű főbizottság, a „Hauptausschuss” végzi. 
Németország: 
Film 
Kevés olyan ország van Európában, ahol a gyermek- és ifjúságvédelem olyan részletes törvényi szabályozással és fejlett intézményrendszerrel rendelkezik, mint Németországban. Sőt, egyes vélemények szerint a német ifjúságvédelem igazán példaértékű. 

Az illegális tartalmak vonatkozásában szövetségi szinten a német büntető törvénykönyv előírásai irányadóak. Például a StGB 131. § megtiltja olyan műsorok gyártását, importját és sugárzását, amelyek kegyetlen és embertelen erőszakos tetteket oly módon ábrázolnak, hogy ezeket ártalmatlannak vagy éppen dicsőségesnek tüntetik fel, vagy a folyamat embertelenségét úgy mutatják be, hogy az az emberi méltóságot sérti. A tulajdonképpeni utólagos cenzúra elsődleges célja már magának a gyártásnak a megakadályozása. A pornográf tartalmakkal kapcsolatban a büntető törvénykönyv különbséget tesz a teljes mértékben tiltott pornográf tartalmak - mint gyermekpornográfia, szodómia, valamint a szexualitás erőszak alkalmazásával ábrázolt módja - és a bizonyos korlátozások mellett hozzáférhető pornográf tartalmak között.97 A televízió pornográfiát azonban nem sugározhat.98

A kiskorúak számára ártalmas - azonban a felnőttek számára szabadon hozzáférhető - tevékenységek (pl. nyilvános helyek látogatása) és tartalmak körét az ifjúságvédelmi törvények szabályozzák.99 Többek között a nyilvános filmvetítések rendjére is az ifjúságvédelmi törvény ide vonatkozó előírásai irányadóak, azáltal, hogy kijelölik a megállapítható korhatárokat, meghatározzák a korhatárokért felelős hivatali intézményt, kötelezően előírják a mozi üzemeltetők részére a korhatárok feltüntetését stb. A törvény szerinti illetékes szerv az „Oberste Landesjugendbehörde”, de magát a minősítést a tartományok közötti egyezmény alapján egy, az ifjúságvédelem, az egyházak, a minisztériumok és a filmipar képviselőiből álló önszabályozó testület, a „Freiwillige Selbstkontrolle der Filmwirtschaft” (FSK) végzi. Amellett, hogy az „Oberste Landesjugendbehörde” a testületben is képviselteti magát, vétójoggal is rendelkezik, továbbá a tartományoknak is megvan a jogkörük ahhoz, hogy az FSK által megállapított korhatárokkal szemben fellebbezzenek.100 

A törvény öt korhatárt állapít meg: korhatár nélkül; 6 éven felülieknek; 12 éven felülieknek; 16 éven felülieknek; csak 18 éven felülieknek, s ugyanezek a kategóriák vonatkoznak a videokazettákra és egyéb digitális képhordozókra is, továbbá az FSK a film címét, valamint a 
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101 Nem kifejezetten a kiskorúak védelmének tárgyköréhez kapcsolódik, de érdemes megemlíteni, hogy az FSK feladataihoz tartozik még az ún. csendes ünnepnapokon (Nagypéntek, Mindenszentek stb.) nyilvánosan vetítésre kerülő filmalkotások alkalmasságának vizsgálata. 

102 Grundsaetze der Freiwilligen Selbstkontrolle der Filmwirtschaft (13. september 2000.) elérhető a www.fsk.de címen. 

103 JÖSchG. § 6 (2). 

104 A német alkotmány explicit tiltja a cenzúrát. (Art. 5 Abs. 1 GG) 

105 Azokat a filmeket, amelyeket az FSK nem minősített vagy elutasított, a szövetségi főhatóság, a „Bundesprüfstelle für jugendgefaehrdende Schriften” veheti fel a tiltott művek jegyzékébe. A tiltott művek bemutatása olyan bűncselekménynek minősül, amely akár egy évig tartó szabadságvesztéssel, illetve 3.600.000 DM-ig terjedő pénzbüntetéssel sújtható. (GJS § 21.) 
filmek reklámozására használt trailereket is vizsgálja.101 A kiskorúak számára látogatható nyilvános vetítéseken nem mutathatók be olyan filmek előzetesei, amelyeket az FSK az adott korosztálynál magasabb korhatári kategóriába sorolt. 

A minősítést a hét főből álló munkabizottság végzi, részben a törvényben lefektetett szempontok, részben az FSK által az évek folyamán kidolgozott alapelvei alapján.102 A német gyermekvédelmi törvény előírásai szerint mindazon filmek, amelyek alkalmasak a gyermek testi, lelki és szellemi jólétének károsítására, kizárólag 18 éven felüli korhatári minősítést kaphatnak.103 Amennyiben a forgalmazó a filmet egy meghatározott korosztály részére kívánja hozzáférhetővé tenni, úgy az FSK a kért korhatári besorolás megítélését esetenként vágásokhoz kötheti. Az azonban a forgalmazó választása, hogy a film vágott verzióját mutatja-e be a kedvezőbb korhatári besorolás érdekében, vagy pedig érintetlenül hagyva azt, egy szigorúbb korhatári minősítéssel vetíti. Ahhoz azonban, hogy egy filmalkotás a felnőtt nézők számára hozzáférhetővé váljon, meg kell felelnie az FSK alapelveiben lefektetett előírásoknak. Abban az esetben, ha ez a körülmény nem áll fenn, az FSK nem javasolhatja az inkriminált részek kivágását - mivel ez már cenzúrának számítana, tekintettel arra, hogy felnőtt nézőkről van szó.104 Amennyiben az FSK erre való hivatkozással elutasítja a film klasszifikációját, még nem jelenti azt, hogy a film nem mutatható be nyilvánosan, miután a törvény csak a kiskorúak számára hozzáférhető filmalkotások minősítését írja elő kötelezően. Ilyen esetekben azonban fennáll annak a veszélye, hogy az elutasított film indexre kerül.105 

Televízió 
A gyermekek és az ifjúság védelmével foglalkozó további szabályozásokat a szövetségi államok közötti, többször módosított szerződés, az ún. „Rundfunkstaatsvertag” tartalmazza. Az I. fejezet 3. paragrafusának 2. pontja szerint tilos olyan műsorszámok sugárzása, amelyek károsan befolyásolják a gyermekek és fiatalkorúak fizikai, mentális vagy morális fejlődését, kivéve, ha a műsorszolgáltató az adásidő megválasztásával vagy egyéb módon gondoskodik arról, hogy a gyermekek és fiatalkorúak a műsort nem hallhatják és/vagy láthatják. A törvény szerint ez az időszak 23:00 és 06:00 óra közé esik. Azoknál a filmeknél, amelyek nyilvános vetítésénél az FSK 12 év fölötti korhatárt állapított meg, az adásidő megválasztásánál a műsorszolgáltatónak tekintettel kell lennie a fiatalabb gyermekek (12 év alatti) javára és érdekeire. Olyan filmek, amelyeknél az alsó korhatár 16 év fölött lett kijelölve, 22 és 6 óra között vetíthetőek. Végül, azok 
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106 lásd: 4. Rundfunkstaatsvertrag, azóta módosítva (5. Rundfunkstaatsvertrag, érvényben 2001. január 1-től), valamint Gemeinsame Richtlinien der Landesmedienanstalten zur Gewährleistung des Jugendschutzes (Jugendschutzrichtlinien) Fassung vom 19. September 2000. 

107 Lásd: Pressemitteilung Landesmedianstalt Saarland 11/99. 

108 Minden országos műsorszolgáltatónak, legyen az privát vagy közszolgálati, kötelező egy, a gyermek- és ifjúságvédelem terén szakismeretekkel rendelkező személyt foglalkoztatnia, aki az intendánsok és programfelelősök munkáját - különösen a műsorszámok vásárlásánál, gyártásánál, valamint a műsorszerkezet összeállításánál - segíti. Lásd: Rundfunkstaatsvertrag § 4. 

109 Az önszabályozó testület (Freiwillige Selbstkontrolle Fernsehen) 1993-ban komoly társadalmi és politikai nyomás hatására jött létre. A megalakulást megelőzte a ’90-es évek elején újjáéledő társadalmi diskurzus a televíziós erőszak gyermekekre gyakorolt káros hatásáról, illetve ez időben kerültek újabb kutatási eredmények a napvilágra (Groebel/Gleich 1993, Merten 1992/93), amelyek a kereskedelmi adók műsorkínálatának a közszolgálati adókénál jóval magasabb erőszaktartalmáról tájékoztattak. Az ifjúságvédelemi szabályozás megszigorításának elkerülésére vetődött fel a kereskedelmi műsorszolgáltatók részéről az önszabályozó testület megalakításának gondolata, amely a 
a filmek, amelyek 18 év alatt nem látogathatók, televízióban csak 23 és 6 óra között sugározhatóak. A Szerződés 6. pontja a műsorelőzetesekre is kitér. Azoknak a műsorszámoknak a beharangozóit, amelyekre a törvény bizonyos korlátozásokat ír elő, csak abban az időpontban szabad vetíteni, amikor magát a műsorszámot. 

2001. április 1-től - a korosztályi megkötések miatt kizárólag 22 és 6 óra között vetíthető műsorszámoknál - az ajánlott korosztályra a nézők figyelmét minden esetben fel kell hívni. Az előírás az Unió módosított, „Televízió határok nélkül” direktívája alapján lett beemelve a nemzeti szabályozásba.106 Ugyan a direktíva mind az optikai, mind az akusztikus jelölésre egyaránt lehetőséget ad, egyes tartományi médiaintézetek107 inkább a Franciaországban és Ausztriában is használatos, a műsorszám egész ideje alatt látható optikai jelölés bevezetését szorgalmazták, hivatkozva a nézők gyakori csatornaváltogatására. A német közszolgálati és kereskedelmi műsorszolgáltatók azonban egy egységes akusztikai jelölés mellett döntöttek, amely csupán a műsorszám előtt hívja fel szóban és írásban a figyelmet. 

A mozikban nem vetített vagy a videotékákban nem forgalmazott, így korhatárral sem ellátott tévéfilmek, sorozatok, reality-műsorok stb. esetében - a filmek klasszifikációjához hasonlóan - egy önszabályozó testület, a „Freiwillige Selbstkontrolle Fernsehen” (FSF) bírálja el a műsorszámok vetíthetőségének kérdését, amennyiben erre a kereskedelmi műsorszolgáltató törvényben előírt (a belső kontrollt ellátó) ifjúságvédelemi megbízottja igényt tart.108 

A privát televíziók által létrehozott FSF 1993-ban alakult meg, mint közhasznú egyesület.109 Az alapszabály szerint az egyesület célja a gyermek- és ifjúságvédelmi szempontok hatékonyabb érvényesítése a televízióban, valamint a társadalmi diskurzus elősegítése a gyermek- és ifjúságvédelem terén. Az egyesület tagjai között található az összes országos kereskedelmi csatorna, kivétel a zenei adókat. A hat vezetőségi tag, akiket saját soraiból a privát adók választanak meg, illetékes a szervezeti és pénzügyi kérdésekben, azonban a vizsgálattal kapcsolatos ügyekbe nincsen beleszólásuk. Minden, ami műsorszámok vizsgálatára vonatkozik, 
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filmes mintára alakult meg a kereskedelmi műsorszolgáltatók finanszírozásával. Az FSF működéséről részletes tájékoztatás található a www.fsf.de címen. 

110 Az okokról lásd Joachim von Gottberg: Vermittler zwischen unterschiedlichen Interessen. Mit freiwilliger Selbstkontrolle für mehr Jugendschutz im Fernsehen. tv diskurs. Heft 4. 1998. April 4. S. 54. 
különös tekintettel az eljárással kapcsolatos alapelvek kidolgozására, kizárólag a 15 tagú kuratórium hatáskörébe tartozik. A kuratórium a műsorszolgáltatók (4 fő), az „Oberste Landesjugendbehörde” és a „Bundesprüfstelle für jugendgefährdende Schriften” (1-1 fő) képviselőiből, valamint olyan magasan képzett szakértői tagokból tevődik össze, akik hosszú ideje a pedagógia, a pszichológia, a kommunikációs tudományok, illetve a gyermek- és ifjúságvédelem területén tevékenykednek. Habár az eredeti koncepció szerint a kuratóriumban a tartományi médiaintézetek és a közszolgálati adók képviselői is helyet kaptak volna, az érintettek különböző okok miatt visszautasították a felkérést.110 Ugyanakkor a médiaintézetek kérhetik - s erre volt is már példa -, hogy az FSF utólagosan vizsgáljon meg egy bizonyos műsorszámot. Magát a minősítést a kuratórium által kinevezett, független vizsgálóbiztosok végzik. A vizsgálóbiztosok kiválasztásánál figyelemmel kell lenni bizonyos összeférhetetlenségi előírásokra, és a jelölteknek rendelkezniük kell gyermek- és ifjúságvédelmi ismeretekkel. Az esetenként három főből álló bizottság határoz arról, hogy a műsorszolgáltató által benyújtott műsorszám vetíthető-e abban az időpontban, amelyet a műsorszolgáltató megjelölt. A határozatnak lehetőleg a vizsgálóbiztosok egyöntetű véleményét kell tükröznie, amennyiben ez nem lehetséges, úgy a legszigorúbb álláspontot kell elfogadni. A bizottság a műsorszám megjelölt időpontban való vetítésének jóváhagyását akár vágásokhoz is kötheti. Ha a műsorszolgáltató nem ért egyet a bizottság döntésével, a héttagú fellebbezési bizottsághoz, illetve bizonyos esetekben a kuratóriumhoz fordulhat. 

Míg a közszolgálati adók (ARD, ZDF) szabályos működése felett az intendánsok és a plurális összetételű grémiumok őrködnek, addig a privát műsorszolgáltatók törvényi felügyeletét a tartományi médiaintézetek látják el. A kiskorúak védelmével kapcsolatos előírások hatékonyabb kontrollja érdekében a tartományi médiaintézetek 1988-ban létrehozták a „Gemeinsame Stelle Jugendschutz und Programm” (GSJP) közös hivatalát, amelyben az összes német tartomány ifjúságvédelmi referense képviseltetve van. A GSJP feladatai közé tartozik a műsorral kapcsolatos panaszok kivizsgálása, működteti a műsorfigyelő szolgálatot, valamint elbírálja a műsorszolgáltatók által benyújtott kérvényeket, amelyek bizonyos műsorszámok - kivételes esetekben a törvénytől eltérően - korábbi vetítési időpontjára vonatkoznak. Ugyancsak a GSJP dönt az indexre került filmalkotások televíziós sugárzásának lehetőségéről. 
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111 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 207 o. 

112 Az 1990. augusztus 6-án elfogadott 223/1990-es törvény 13. cikk. 
Olaszország 
Film 
Olaszországban a kulturális javak minisztériumának cenzúrabizottsága osztályozza a nyilvános vetítésre kerülő filmalkotásokat az alábbi kategóriák alapján: bárki számára megtekinthető; nyilvános vetítésre alkalmatlan; csak 14 éven felüli nézőknek, csak 18 éven felüli nézőknek. 
Ha az alkotás a nyilvános vetítésre alkalmatlan minősítést kapta, a forgalmazó a másodfokú bizottsághoz fordulhat. A bizottság az engedély kiállítását a film inkriminált jeleneteinek újravágásához is kötheti. Amennyiben a forgalmazó nem elégedett a korhatári minősítéssel, és a filmet egy szélesebb közönségnek kívánja látogathatóvá tenni, úgy azt némi változtatással ismételten benyújthatja vizsgálatra a bizottsághoz. E gyakorlat következtében a filmpiacon ugyanannak a filmek különböző verziói is megtalálhatóak, némelyik bárki számára megtekinthető, egy másik csak 14 éven felülieknek, illetve előfordulhat egy csak 18 éven felüli nézőknek szóló változat is. Tekintettel arra, hogy televíziós sugárzásra a törvény szerint csak bizonyos korhatár alatti filmek alkalmasak, a különböző létező verziók erősen megnehezítik a televíziók műsorával kapcsolatos monitoring feladatokat. 

Televízió 
A televíziózás területén 1990-ig mindössze egyetlen specifikus jogszabály létezett a kiskorúak számára ártalmas tartalmak korlátozásáról. Az 1962-ből származó jogszabály megtiltotta a műsorszolgáltatóknak olyan filmek sugárzását, amelyek nyilvános vetítését a filmszínházakban nem engedélyezték, illetve a filmek klasszifikációját végző bizottság megtekintésüket 18 év feletti korhatárhoz kötötte. Az EU direktíva elfogadását követően az olasz médiapolitika kiskorúak védelmével kapcsolatos hozzáállása is megváltozott. Amellett, hogy némileg szigorúbb formában került átültetésre a nemzeti joganyagba a direktíva ide vonatkozó fejezete (§ 22),111 a törvényalkotó azt is megtiltotta a műsorszolgáltatóknak, hogy a 07:00 és 22:30 közötti időszakban 14 éven felüli korhatárral vetített mozifilmeket műsorra tűzzenek.112 

1993. május 19-én az olasz kereskedelmi műsorszolgáltatók szövetsége, a „Federazione Radio Televisioni”, amely a Fininvest Mediaset csoportját, néhány tematikus csatornát, 150 helyi műsorszolgáltatót és 21 civil szervezetet tömörít, elfogadott egy műsorszerkesztési irányelveket tartalmazó magatartási kódexet kifejezetten a kiskorúak védelméről. Az aláírók ebben elismerik, hogy a televízió a gyermekek személyiségfejlődésére jelentős hatást gyakorol, ezért a 
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113 A kóddal kapcsolatos további információkat lásd olasz nyelven a www.comtatotveminori.it címen. 

114 Mindhárom műsorszolgáltató a Mediaset-csoport tagja. 

115 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 209-210 o. 

116 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 209-210. o. 

117 249/1977 1997. július 31. 
műsorszolgáltatók garantálják, hogy a gyermekeknek szóló műsorszámok pozitív emberi értékeket hordoznak, és mindenkor tiszteletben tartják az emberi méltóságot. A 16:00 és 19:00 óra közötti időszakban nem sugároznak olyan műsorszámokat, amelyek a kiskorúak személyiségfejlődését károsítják, illetve ellentétben állnak a gyermekműsorokra vonatkozó normatívákkal. A 20:00 órától 22:30-ig terjedő sávban pedig - tekintettel a kiskorúak magas számú jelenlétére – lehetőleg jó minőségű programok sugárzására törekednek.113 

Az olasz kereskedelmi műsorszolgáltatók között elsőként a „Canal Cinque” vezette be 1994. januárjában a három vizuális szimbólum alkalmazása miatt csak „jelzőlámpaként” emlegetett klasszifikációs rendszert, amelyhez a későbbiek folyamán még két műsorszolgáltató - „Italiana Uno” és „Retequattro” - csatlakozott. Mindhárom műsorszolgáltató114 ugyanazokat a klasszifikációs kritériumokat és szimbólumokat alkalmazza, amelyek:115

1. kategória (piros kör, amelyben egy gyermeket ábrázolnak): gyermekek számára nem alkalmas. 

2. kategória (sárga kör, amelyben egy gyermeket és egy felnőttet ábrázolnak): szülői felügyelet ajánlott. 

3. kategória (zöld kör, amelyben egy gyermeket ábrázol): korhatár nélkül megtekinthető. 

Azon fikciós műsorszámok minősítésére, amelyeket filmszínházakban nem mutattak be, így engedélyeztetésre sem kerülhettek, ellenben erőszakos vagy szexuális jeleneteik miatt a kiskorúak számára esetleg komolyan ártalmasak, a 203/1995-ös törvény rendelkezése szerint egy a külön bizottságot kell felállítani. Mivel a bizottság összetételéről mindeddig nem sikerült megegyezni, a műsorszolgáltatók továbbra is maguk minősítik a műsorszámokat. 116

A médiaszektor hatósági felügyeletét, ezen belül pedig a műsortartalomra vonatkozó monitoring tevékenységet is 1990-től a „Garante per la Radiodiffusione e l’editoria” látta el. Az 1997-es „Maccanico törvény” azonban a testület működését megszüntette és - tekintettel a technológiai fejlődés, a konvergencia követelményeinek megfelelő szabályozás biztosítására - a sajtót, az elektronikus médiát, valamint a távközlést egyetlen közös főfelügyelet alá helyezte.117 Az „Autoritá perle Garanzie nelle Comunicazioni” (AGCOM) 1998. júliusában kezdte meg működését. Az elnök illetve a héttagú tanács mellet két bizottság működik, amelyek megosztott kompetenciával tevékenykednek egyrészt az infrastruktúrával és a hálózatokkal kapcsolatos, 
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118 196/82 (1982. szeptember 21.) 

119 Parental Control, 150. o. 
másrészt a szolgáltatást és a termékeket érintő területeken. Az utóbbiakért felelős „Commissione per i servizi e i prodotti” hatáskörébe tartozik a műsorszerkezetre vonatkozó törvényi előírások, így többek között a kiskorúak védelmét szolgáló tartalmi korlátozások betartásnak folyamatos ellenőrzése is. 

Portugália 
Film 
A filmek, videók klasszifikációját a portugál Művelődési Minisztérium hivatala, a „Comissäo de Classifiçäo de Espectáculos” (CCE) végzi. A bizottság 45 főből áll, a tagok között képviseltetik magukat a film-ügyekért felelős minisztériumok, a civil szervezetek, valamint a filmipar érdekképviseleti szervei. A CCE - szervezeti felépítését tekintve - három részlegből áll, ezek a korhatári klasszifikációt, a minőségi értékelést, valamint a pornográf, avagy nem pornográf színtű besorolást végző osztályok. Emellett működik még egy fellebbezési albizottság is, amely elbírálja a benyújtott fellebbezési kérelmeket, esetleg módosítja vagy helybenhagyja a korábbi határozatokat. 

A korhatári ajánlások klasszifikációs rendszere öt kategóriát különböztet meg, ezek:118 4 éven felülieknek ajánlott; 6 éven felülieknek ajánlott; 12 éven felülieknek ajánlott; 16 éven felülieknek ajánlott; 18 éven felülieknek ajánlott. A legmagasabb korhatári kategóriát a pornográf alkotások kapják, illetve azon filmek, amelyekben a fizikai vagy lelki erőszak patologikus formában jelenik meg.119 A film minőségi osztályozása, a művészeti érték, a tematika, a pedagógiai és technikai szempontok alapján történik. 

A filmeket, videókat egy ötfős vizsgálóbizottság minősíti a film hossza, a téma érthetősége, az erőszak és szexualitás jelenlétének mértéke stb. alapján. Miután a tagok megnézték, majd megvitatták a filmet, megpróbálnak konszenzuális döntést hozni, de amennyiben ez nem sikerül, úgy a többségi véleményt fogadják el. A minősítés során figyelembe veendő kritériumok inkább fogódzóként szolgálnak, a határozat a grémium mindenkori tagjainak a véleményét tükrözi. 

A forgalmazóknak kötelező a filmalkotásokat a klasszifikációs bizottságnak benyújtaniuk, az „Inspecção-General das Actividades Culturais” szigorúan ügyel arra, hogy nyilvános bemutatásra csak klasszifikált filmek kerüljenek, ugyanakkor a korhatárok a közönség 
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120 58/1990. 

121 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 218 o. 
számára inkább tájékoztató jelleggel bírnak. A portugál felfogás a hangsúlyt nem a hozzáférés korlátozására, hanem a közönség információhoz való jogára helyezi. 

Televízió 
Az 1974-es forradalmat megelőzően a portugál állami televízió, az „RTP”, belső cenzora döntött a sugározható tartalmak köréről, csupán a diktatúra bukása után kerülhetett be az alkotmányosan garantált jogok közé ismét a sajtószabadság és az információhoz való jog. A korábban nem megengedett tartalmak megjelenése a televízióban azonban hamarosan szükségessé tette a kiskorúak védelmét szolgáló módszerek bevezetését. Ugyanakkor a kormány szigorú ellenőrzése alatt álló RTP egészen 1990-ig monopolhelyzetben volt, így specifikus szabályozásra a „kényes” tartalmakat illetően nem volt igazából szükség. Normatív háttér hiányában az RTP saját felelőssége alapján döntött bizonyos műsorszámok sugárzási idejének korlátozásáról, illetve az erőszakos, sokkoló vagy pornográf tartalmak esetén a közönség figyelmeztetéséről. Az ilyen jellegű műsorszámok vetítésekor a képernyőn egy egyszerű „O” jelzés jelent meg, és az esetleg nem kívánatos tartalomra szóban is felhívták a figyelmet. 

Az EU direktíva elfogadása után, de még a kereskedelmi műsorszolgáltatók megjelenése előtt rögzítette az első portugál médiatörvény az illegális tartalmak körével, valamint a kiskorúak védelmével kapcsolatos előírásokat.120 A kijelölt felügyeleti szervek azonban nem rendelkeztek megfelelő eszközökkel a törvényben rögzített korlátozások betartatásához, így a privát műsorszolgáltatók megjelenésével az erőszakos és sokkoló tartalmak aránya a nézőkért folyó küzdelemben egyre gyarapodott.121 Ennek következtében az „Alta Autiridade para a Cumunicaçāo Social” 1997. július 9-én megállapodást írt alá a műsorszolgáltatókkal, amelyben lefektette az erőszakot tartalmazó műsorszámok televíziós bemutatásával kapcsolatos irányelveket. Ebben többek között rögzítésre került, hogy a műsorszolgáltatóknak az ilyen jellegű műsorszámokat egységes azonosító szimbólummal kell ellátniuk, és ezt az újságokban, valamint a műsorajánlókban is fel kell tüntetniük. Továbbá, az erőszakos műsorszámok ajánlóival kapcsolatban az is leszögezésre került, hogy a műsorszolgáltatóknak kétféle előzetest kell gyártaniuk: egyet a 22 óra előtti vetítésre, amely nem tartalmazhat erőszakos jeleneteket, illetve egy másikat, a 22 óra utáni sugárzásra. Függetlenül azonban a műsorajánló vetítési idejétől, a műsorszám jellegére utaló szimbólumot mindkét esetben fel kell tüntetni. 
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122 31-A/98 (14. July 1998.) 

123 21. cikk 4. bek. 

124 A főbizottság 11 tagból áll: az elnököt a bírák legfelsőbb tanácsa nevezi ki, 5 tagot választ a parlament, 1-1 taggal képviseltetik magukat az újságírók és a munkáltatók szervezetei, 1 taggal a fogyasztóvédelem, 1 tagot nevez ki a kormány, az utolsó tagot pedig a főbizottság választja meg. A bizottsági tagok visszahívhatatlanok, a mandátumuk négy évre szól. 

125 A katalán székhelyű cégeknek lehetőségük van a filmeket a Művelődési ügyek Katalán Osztályához is minősítésre benyújtaniuk, kivéve az „X” filmeket, amelyeket kizárólag az ICAA engedélyezhet. 

126 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 153 o. 
Az EU direktíva módosítását követően, 1998-ban a portugál parlament a televíziós műsorszolgáltatás szabályozásáról új törvényt fogadott el.122 A törvény 21. cikk 2. bekezdése kimondja, hogy azokat a műsorszámokat, amelyek a kiskorúak személyiségfejlődését negatívan befolyásolják, vagy különösen erőszakos, sokkoló jeleneteket tartalmaznak, amelyek az erre érzékenyebb közönséget esetleg sértik, a sugárzás teljes ideje alatt a megfelelő jellel azonosítani kell, valamint a közönség figyelmét erre verbálisan is fel kell hívni. Az ilyen jellegű műsorszámok csak 22:00 óra után sugározhatók. Ugyanezek az előírások érvényesek a korábban 16 év feletti korhatárral besorolt mozifilmekre és videókra is.123 

A portugál médiaszektor törvényi felügyeletét megosztott hatáskörrel az „Institutó da Cumunicaçāo Social”, valamint az „Alta Autiridade para a Cumunicaçāo Social” látja el. A műsorszerkezettel kapcsolatos előírások és a műsorszámok tartalmára vonatkozó korlátozások betartásának ellenőrzését az utóbbi - a kormánytól és a gazdasági szférától egyaránt független - főbizottság végzi, amelynek plurális összetétele garantálja a pártatlan döntéseket a vitás ügyekben.124 

Spanyolország 
Film 
Spanyolországban a korhatári megállapításokért hivatalosan felelős autonóm szervezet az „Instituto de Cinematografia y Artes Audiovisuales” (ICAA), de a filmek klasszifikációját valójában a tanácsadói minőségben operáló „Comissión de Clasificacion de Peliculas Cinematográficas” (CCPC) végzi.125 A bizottság 9-12 főből áll, és a tagok között az ICAA elnöke is helyet foglal, akit az Oktatási és Művelődési Miniszter javaslata alapján a Miniszterek Tanácsa nevez ki. A bizottság tagjai között szerepel a filmipar támogatásáért felelős minisztériumi főosztály vezetője, valamint a film- és audiovizuális ipar területén tevékenykedő személyek. A korhatárok megállapítása a tagok többségi szavazata alapján történik, amelyet az elnök azután hivatalos határozatban tesz közzé.126 
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127 A gyakorlatban azonban az ”X” minősítés csak pornográf alkotásokra vonatkozik, az erőszakos filmek esetében a „18 éven aluli személyeknek nem ajánlott” korhatári kategóriát alkalmazzák. Lásd University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 154 o. 

128 Children’s Film and Television in EU Countries. Volume 1. CIFEJ Report 1996. 

129 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 219. o. 

130 Antena Tres és egyes fogyasztói egyesületek szerint sok szülő épphogy szívesen látná az ilyen típusú segítséget, a gyermekeknek megfelelő programok kiválasztására. Azzal érvelnek, hogy a vizuális figyelmeztetés nem egyenlő a cenzúrával, mivel a szülőket nem kényszeríti, csupán egy hasznos eszköz. 

131 25/1994. 17. 2 cikkely 
A spanyol filmklasszifikációs rendszer hat kategóriát különböztet meg: különösen gyermekek számára ajánlott; bárki számára megtekinthető (azaz nincs korhatári megkötés); 7 éven aluli gyermekeknek nem ajánlott; 13 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 18 éven aluli személyeknek nem ajánlott; „X” minősítés (pornófilmek, öncélú erőszak127). 

A filmeket és filmelőzeteseket a bemutatásuk, forgalmazásuk és reklámozásuk előtt kötelező alávetni a klasszifikációs eljárásnak, a kiszabott korhatárt pedig a mozikban és a film reklámanyagain is fel kell tüntetni. A korhatári megállapítások azonban pusztán a szülőknek szóló ajánlások, annak megakadályozására nem jogosít, hogy egy bizonyos korhatárral ellátott filmet egy ennél fiatalabb személy megtekinthessen.128 Kivétel ez alól az „X” minősítésű filmek, amelyek kizárólag speciális engedéllyel rendelkező mozikban vetíthetőek, ahova 18 év alattiaknak tilos a belépés. 

Televízió 
A televíziós műsorszámok klasszifikációjával kapcsolatosan Spanyolországban erősen megoszlanak a vélemények. Sokak számára az audiovizuális tartalmak bármilyen szempontú osztályozásában a Franco rezsim diktatórikus szelleme idéződik meg. Való igaz, a nemzeti közszolgálati műsorszolgáltató, az RTVE, már 1963-ban bevezetett egy korhatári besoroláson alapuló minősítő-rendszert a szexualitást nyíltan ábrázoló műsorszámok osztályozására. A ’80-as évek közepén azonban ezt megszüntették, arra hivatkozva, hogy az túlságosan merev és elavult értékrendet képvisel.129 Ezért a spanyol műsorszolgáltatók erősen idegenkednek a klasszifikáció bevezetésétől, attól tartva, hogy a műsorszámok minősítése a nézőkben negatív reakciókat váltana ki, habár a szülők véleményét feltáró kutatások egyáltalán nem igazolják ezeket a félelmeket.130 

Habár a spanyol médiajogszabály a műsorszolgáltatók aggodalmaira nincsen különösebb tekintettel, sőt, az EU direktíva idevágó rendelkezéseit még az indokoltnál is szigorúbban értelmezi azáltal, hogy a kiskorúak számára ártalmas műsorszámok jelölését vizuális és akusztikus módon is előírja,131 nem rögzíti a törvény megsértése esetén kiszabható 
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132 Judith Stelmach: Der Umgang mit Gewalt im TV im internationalen Vergleich. Olvasható a http://www.orf.at/orfon/goa/990311-877/878story_txt.html címen. 
szankciókat.132 A törvénynek valójában nincs „gazdája”, tekintettel arra, hogy az egyetlen médiahatóság a katalán parlament felügyelete alatt álló „Consell de l’Audiovisual de Catalunya”.133 

Részben az említett műsorszolgáltatói ellenérzések, de valószínűleg a jogszabályi hiányosság is magyarázata annak a meglehetősen zűrzavaros állapotnak, amely a spanyol klasszifikációs gyakorlatot jellemzi. A közszolgálati műsorszolgáltató RTVE - kisebb eltérésekkel - az ICAA által használt filmklasszifikációs kategóriákat alkalmazza a műsorszámok (többségében filmek, néha sorozatok) minősítésére. Az ajánlott korhatár a műsorszám elején, valamint közvetlenül a műsorszámot megszakító reklámblokk után látható. Az alábbi feliratok a kék képernyőn jelennek meg, egyéb más információkkal (film címe, mono/stereo stb.) együtt: 

1. kategória: különösen gyermekek számára ajánlott; 

2. kategória: bárki számára megtekinthető (azaz nincs korhatári megkötés); 

3. kategória: 7 éven aluli gyermekeknek nem ajánlott; 

4. kategória: 12 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

5. kategória: 18 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

6. kategória: „X” minősítésű filmek. 

Az országos kereskedelmi televíziók közül az előfizetéses csatorna, a „Canal Plus” ugyancsak az ICCA korhatári kategóriáit vezette be, de az egyes kategóriákat egyezményes színekkel jelöli: 

1. kategória (zöld): bárki számára megtekinthető műsorszám (azaz nincs korhatári megkötés); 

2. kategória (kék): 13 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

3. kategória (narancsszínű): 18 éven aluli személyeknek nem ajánlott, 

4. kategória (lila): „X” minősítésű filmek. 

Az ikonok, feltüntetve az ajánlott korhatárt is, közvetlenül a műsorszám sugárzása előtt jelennek meg, valamint olvashatók a teletext oldalakon, illetve az előfizetőknek járó műsorfüzetben is. A műholdról sugárzott digitális tévécsatornák, mint a „Via Digital” és „Canal Satélite Digital”, deskriptív kategóriák alapján klasszifikálják műsorszámaikat, de különbözőképpen. A „Via Digital” a tartalmi kategóriák mellett, mint dokumentumfilm, sport, sorozat, szex stb., korhatári ajánlásokkal is ellátja a műsorszámokat. A korhatári kategóriák: bárki számára megtekinthető, 14 éven felülieknek, valamint 18 éven felülieknek. A „Canal Satélite Digital” az előbb említett 

50 

133 Rosario de Mateo: The Spanish media landscape. EJC. 2000. A szervezet információs honlapja a http://www.gencat.es/cac/presentacio/aindex.htm címen elérhető. 

134 Catalan decree 265/1997. 6. cikk 
tartalmi kategóriákhoz alkategóriákat rendel, mint például vígjáték, horror, sci-fi, vagy „X” (pornó). A műsorszámmal kapcsolatos információk mindkét csatornánál a távirányító gombjával hívhatók le, és az előfizetői műsorfüzetekben is megtalálhatók. 

Spanyolországban körülbelül 700 helyi televíziós csatorna működik. A katalán kábeltelevíziókat egy 1997-es rendelet kötelezi a vizuális ikonok használatára.134 A kiskorúak számára ártalmas fizikai vagy lelki erőszakot ábrázoló, illetve erotikus tartalmú műsorszámokat egy piros háromszöggel jelölik, míg az öncélú erőszakot és pornográfiát tartalmazó műsorszámok jelölésére két piros háromszög szolgál. A figyelmeztető ikonok az adás első öt percében láthatók. 

Habár a törvény rendelkezése szerint a kiskorúak számára ártalmas műsorszámok előzeteseire is ugyanazok a rendelkezések érvényesek, mint magukra a műsorszámokra, a gyakorlatban egyetlen műsorszolgáltató sem tartja be az előírtakat.135 A kiskorúak számára ártalmas műsorszámokat 22 és 06 óra között szabad vetíteni. 

Svédország 
Film 
A filmalkotások klasszifikációjáért felelős svéd állami intézmény, a „Statens biografbyrå” (SBB) 1911-ben alakult. A gyermekvédelmi szempontok a szervezet működésére kezdettől fogva meghatározóan hatottak, a 15 éves korhatári limit már az 1914-es törvényben lefektetésre került. Természetesen az elmúlt 90 év alatt a filmcenzúra intézménye - akárcsak a svéd társadalom, illetve maguk a filmek - rengeteg változáson ment keresztül. Az egyik alapelv azonban azóta is változatlan, mégpedig: nem engedélyezhetők azok a filmek és filmrészletek, amelyek a 15 év feletti nézőkre brutalizáló hatást gyakorolnak, vagy 15 év alatti gyermekeknél mentális károkat okoznak. A lehetséges korhatári besorolások köre az évek folyamán folyamatosan bővült, jelenleg négy korhatári kategóriát különböztetnek meg. Ezek: gyermekek számára megfelelő; 7 éven felülieknek; 11 éven felülieknek; 15 éven felülieknek. Ugyanakkor a 7 év feletti korhatárral megjelölt filmeket felnőtt (17 év felett) kísérettel a 7 év alatti gyermekek is látogathatják, a 7 évnél idősebb, de 11 évet még be nem töltött gyermekek egy felnőtt kíséretében a 11 év feletti korhatárral játszott filmeket is megtekinthetik. 
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135 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 220 o. 

136 SFS 1990. 4. cikk. 1 bekezdés. 

137 SFS 1990. 4. cikk. 2. bekezdés. 

138 A svéd büntető törvénykönyv 16. cikkelyének 10. bekezdése tiltja a szexuális erőszak, illetve kényszerítés, valamint ember vagy állat ellen irányuló durva erőszak nyílt vagy részletező ábrázolását, legyen az fénykép, film, videó, televíziós műsorszám, vagy egyéb mozgókép, ha az forgalomba hozatal szándékával készült. 

139 Lásd előző lábjegyzetet. 

140 SFS 1996:884, SFS 1998:1713 (kiegészítés) 

141 A svéd parlament egy pornográfiatörvény elfogadását fontolgatja a kábeltelevíziókon az utóbbi időben erősen elharapódzó kemény pornográfia miatt (BBC News, February 25, 2000). 

142 University of Oxford: Parental Control of Television Broadcasting. 1998. 223 o. 

143 ibida 
Az SBB a filmek, videók és trailerek besorolásánál a törvényben többé-kevésbé részletesen lefektetett szempontokra hagyatkozhat, amelyeket a Swedish Code of Status (SFS 1990) „Kritériumok és korhatárok” című fejezete taglal. A már említett brutalizáló hatás136 mellett a 11 tagból álló testületnek figyelemmel kell lennie a svéd büntető törvénykönyv előírásaira, és különös gonddal kell vizsgálnia, hogy az illető alkotás tartalmaz-e olyan jelenetet, amely az ember vagy állat ellen irányuló durva erőszakot nyíltan vagy részletezően mutatja be, szexuális erőszakot, kényszerítést ábrázol, illetve gyermeket pornográf helyzetben jelenít meg.137 Azokat a filmeket, amelyek nyilvános helyeken kerülnek vetítésre, kötelező az SBB előzetes vizsgálatának alávetni, míg a videofilmek esetében a bemutatás csupán önkéntes. Az erőszak törvényellenes ábrázolása Svédországban olyan bűncselekménynek számít, amely 10 ezertől 3 millió svéd koronáig terjedő pénzbüntetést vagy akár kétéves börtönbüntetést is maga után vonhat.138 

Televízió 
A már korábban említett illegális mozgóképtartalmakkal kapcsolatos büntető-törvénykönyvi előírások természetesen vonatkoznak a televíziós műsorszolgáltatásra is,139 de a televíziós műsorszámok tartalmát érintő további korlátozásokat az 1996. június 19-én elfogadott svéd médiatörvény140 részletezi. A törvény 6. cikkelyének 2. bekezdése nem tiltja a realisztikusan ábrázolt erőszak és pornográf tartalmú műsorszámok sugárzását, de vetítésük módjával kapcsolatosan - az EU Direktíva előírásainak megfelelően - az adásidő gondos megválasztását, valamint vagy a verbális figyelmeztetés, vagy a piktogramok alkalmazását írja elő. A törvényben rögzített kereteken belül a műsorszolgáltatók és a kábelhálózatok üzemeltetői maguk döntik el, milyen műsorszámokat, milyen időpontban sugároznak.141 Félelemkeltő, valamint a gyermekeket esetleg emocionálisan sokkoló tartalmak a gyakorlatban 21 óra után kerülnek vetítésre, és erre a nézőt a műsorszám kezdete előtt szóban figyelmeztetik.142 Egyes műsorszolgáltatók figyelembe veszik a „Statens Biografbyrå” által megállapított korhatárokat is.143 
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144 The Swedish Radio and TV Authority: Developments in the media field 2000. 50 o. A jelentés elérhető a www.rtvv.se címen. 

145 A tanács feladatköre az évek során folyamatosan bővült, jelenleg magába foglalja a televíziót, a videót, a computer- és videó-játékokat, illetve az internetet. 
A törvényben előírt felügyeleti és ellenőrzési feladatokat a „Granskningsnämnden” (Swedish Broadcasting Commission) látja el. A médiahatóság hatásköre az összes svéd rádiós és televíziós műsorszolgáltatóra kiterjed, legyen az helyi, regionális vagy országos. Ezen kívül figyeli a külföldi székhelyű, de Svédországban fogható műholdas csatornák műsorát, hogy megfelelnek-e az EU előírásainak. A bizottság működése elsősorban az állampolgári bejelentések kivizsgálásán alapul, de előfordul, hogy maga kezdeményezi bizonyos műsorszámok utólagos kontrollját.144 Amennyiben azt tapasztalja, hogy az erőszakot és pornográfiát ábrázoló műsorszám nem a törvényi előírásoknak megfelelően lett bemutatva, a törvénysértést az Igazságügyi Miniszternek jelenti. 

A médiában jelenlévő erőszak körül folyó intenzív viták eredményeként jött létre a Våldsskildringsrådet (The Council on Media Violence) a svéd parlament határozata alapján. Az 1990 óta működő tanács szervezetileg a Kulturális Minisztérium alá tartozik, és elsősorban koordináló feladatokat lát el a szektor képviselői között, azáltal, hogy segíti az információáramlást és előmozdítja az érintettekkel a párbeszédet. Emellett segítően és ösztönzőleg hat az iskolákban folyó médiaoktatásra, támogatja a tárgykörben végzett kutatásokat és azon szervezetek munkáját, amelyek a médiában jelenlévő erőszak megfékezésére törekednek. 1998 óta pedig a kormány megbízása alapján a Tanács gondoskodik a kiskorúak védelmére vonatkozó EU ajánlás (98/560/EG) végrehajtásáról, különös tekintettel az iparági önszabályozó intézkedésekre.145 
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146 97/36EG 1997. június 30. 
Összefoglalás 
Az EU tagállamok audiovizuális gyermek- és ifjúságvédelmének rövid áttekintéséből világosan kitűnik, hogy a kiskorúakra ártalmas műsorszámokkal kapcsolatos szabályok országonként jelentős mértékben különböznek egymástól, akár a korhatári kategóriák megállapítását, akár a televíziós sugárzási időpontok korlátozásának praxisát vesszük figyelembe. A nemzetenkénti eltérő szabályozási gyakorlat leginkább a filmszínházak területén „védhető”, tekintettel a szolgáltatás helyhez-kötöttségére. Kevésbé elfogadható a videó-kazetták vagy DVD-k esetében, amelyek külföldről is beszerezhetők illetve megrendelhetők, a televízió területén pedig igazából csak akkor van értelme, ha a műsorszolgáltatás vételkörzete az országhatárokon belül marad. Ez pedig már a jelenlegi helyzetre sem jellemző, nem beszélve a jövő televíziózásáról. Igaz, Magyarország nyelvi elszigeteltsége miatt még pillanatnyilag némi védettséget élvez, de a digitális technológia elterjedése hamar megszüntetheti a nyelvi korlátokat. A DVD-k tároló kapacitása már most is lehetővé teszi, hogy a néző igénye szerint válassza ki a felkínált nyelvek sokaságából a neki tetszőlegeset, a digitális technológián alapuló új audiovizuális szolgáltatásoknál pedig nem jelenthetnek gondot a nyelvi akadályok. 

A megváltozott audiovizuális környezet az Unió audiovizuális politikájában is némi hangsúlyeltolódásokat eredményezett, aminek következtében előtérbe került a kiskorúak védelmének problematikájára. Az információs társadalom kihívásaira adott lehetséges válaszlépések és megoldások között - az EU különböző szervezetein keresztül - kezdettől fogva fontosnak tartották hangsúlyozni, hogy a fogyasztói bizalom növelése és a „köz” érdekének védelme egyben az audiovizuális szektor fejlődésének elengedhetetlen feltétele. Ebbe az új kontextusba illeszkedik a „Televízió határok nélkül” direktíva módosítása, amely során észrevehető az Unió részéről némi igyekezet a kiskorúak védelmével kapcsolatos követelmények egyfajta nemzetközi minimumának megállapítására. 

Az 1997-es módosítás146 során a kiskorúak védelmével foglalkozó 5. fejezet147 kiegészült a 22. paragrafus 3. bekezdésével, amely kimondja: a kódolatlanul sugárzott televíziós műsorok esetében a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődésére ártalmas műsorszámok csak úgy sugározhatók, ha erre a nézők figyelmét vagy akusztikus módon felhívják, vagy a műsorszám egész sugárzási ideje alatt optikai eszközzel jelzik. A rendelkezést Luxemburg kivételével minden tagállam átültette nemzeti joganyagába. 
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147 A fejezet címe is változott, az új cím: A kiskorúak és a közrend védelme. 

148 Az érdekesség kedvéért érdemes megjegyezni, hogy az eset illusztris példája annak, amikor egy kisebb ország médiapolitikája kényszerűen a nagyobb (nyelv)szomszédhoz idomul. 
Az egyes országok korábbi gyakorlata illetve tapasztalatai, esetleg nyelvi azonossága egy nagyobb EU tagállammal, nagymértékben hozzájárult ahhoz, melyik módszer került alkalmazásra. Nagy-Britannia például mereven elutasítja az ikonok bevezetését előzetes negatív tapasztalataira hivatkozva. Spanyolország, ahol az optikai jelölésnek szintén vannak hagyományai, az ikonok használata mellett döntött. Anélkül, hogy bármilyen következtetést le szeretnénk vonni, általánosságban megállapítható, hogy Európa mediterrán, latin kultúrájú népei (Spanyolország, Portugália, Olaszország, Franciaország) a vizuális szimbólumok bevezetése mellett foglaltak állást, míg az északi, észak-nyugati államok (Írország, Nagy-Britannia, Skandinávia, Németország) inkább a verbális figyelmeztetés mellett döntöttek. Ez a megosztottság a többnyelvű Belgium esetében is érvényes, ahol a francia nyelvet beszélő régióban piktogramok használatosak, míg a flamand tartományokban, akárcsak Hollandiában, az akusztikus figyelmeztetés honosodott meg. Itt ugyanakkor minden bizonnyal döntő szerepet játszhatott az is - miután a belga csatornákkal konkuráló népszerű külföldi (holland és francia) csatornákon is eleve eltérő módszereket alkalmaznak -, hogy egy harmadik típusú rendszer bevezetése már erősen összezavarta volna a belga fogyasztókat.148 Némileg kivételt képeznek a nyelvi-kulturális megosztottság vonatkozásában az osztrák közszolgálati csatornák, amelyeken a kiskorúakra ártalmas műsorszámokat optikai módon különböztetik meg, abban a reményben, hogy a jelenlegi jelölési gyakorlat előbb-utóbb az egész, Unióhoz tartozó német nyelvterületen elterjed. Habár az osztrák szándék nagyon is érthető, tekintettel arra, hogy Ausztriában a háztartások több mint háromnegyedében a konkurens német csatornák programjai is foghatók, amelynek következtében a hatékony gyermek- és ifjúságvédelem kizárólag egy harmonizált szabályozási rendszeren keresztül képzelhető el, az osztrák fél „győzelme” a német műsorszolgáltatókkal szemben mégis erősen kétséges. 

Az alábbi táblázat azt mutatja be, mely tagországban került sor az optikai, illetve akusztikus módszer bevezetésére. 

1. táblázat 
	Ország 
	Jelölés típusa 
	Kategóriák száma 
	Kategóriák megnevezése 

	Ausztria 
	optikai 
	3 
	􀂑(X): gyermekeknek nem ajánlott 

􀂑(kör): csak felnőtteknek 

􀂑(K+): kifejezetten gyermekeknek ajánlott 



	Belgium 
	optikai 

(a vallon 
	5 
	􀂑minden korosztálynak ajánlott, 

􀂑(fehér kör kék háttérrel): szülői felügyelet ajánlott 
􀂑(fehér háromszög narancssárga háttérrel): csak 12 éven 
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149 A műsorújságokban és a teletext oldalain „K” jellel jelölik a kiskorúak számára ártalmas műsorszámokat. 

150 A műsorszám elején a képernyőn is megjelenik a felirat. 

151 A Fininvest „Mediaset-csoprtjának” három tagja: Canale Cinque, Italia Uno, Retequattro. 
	régióban) 

akusztikus 

(a flamand tartományok-ban) 
	felülieknek, 

􀂑(fehér négyszög vörös háttérrel): csak 16 éven felülieknek 

􀂑(fehér X lila háttérrel): csak 18 éven felülieknek (öncélú erőszakot tartalmazó, illetve pornográf műsorszámok). Kizárólag a kódolt csatornákon és éjfél után szabad sugározni a műsorszámokat. 



	Dánia 
	akusztikus 
	1 
	􀂑16 év felett 



	Finnország 
	akusztikus149
	2 
	􀂑16 éven aluliaknak 

􀂑16 éven felülieknek 



	Franciaország 
	optikai 
	5 
	􀂑(fehér rombusz zöld háttérrel): minden korosztálynak ajánlott, 

􀂑(fehér kör kék háttérrel): szülői felügyelet ajánlott 
􀂑(fehér háromszög narancssárga háttérrel): csak 12 éven felülieknek, 

􀂑(fehér négyszög vörös háttérrel): csak felnőtteknek (16 év feletti filmek) 

􀂑(fehér X lila háttérrel): csak 18 éven felülieknek (pornográf és extrém erőszakot ábrázoló műsorszámok) csak a kódolt csatornákon sugározható 



	Görögország 
	optikai 
	􀂑A vizuális szimbólumok a francia csatornákon alkalmazottakhoz hasonlatosak 



	Hollandia 
	akusztikus 
	2 
	􀂑12 éven felülieknek 

􀂑16 éven felülieknek 



	Írország 
	akusztikus 
	1 
	􀂑erőszakot, nyílt szexualitást ábrázoló műsorszámokra előzetesen felhívják a nézők figyelmét 



	Luxemburg 
	nincs 

	Nagy-Britannia 
	akusztikus 
	1 
	􀂑potenciálisan ártalmas, a jó ízlést sértő műsorszámok előtt felhívják a nézők figyelmét 



	Németország 
	akusztikus150
	2 
	􀂑16 év felett 

􀂑18 év felett 



	Olaszország 
	optikai151 
	3 
	􀂑(piros kör, amelyben egy gyermeket ábrázolnak): gyermekek számára nem alkalmas 

􀂑(sárga kör, amelyben egy gyermeket és egy felnőttet ábrázolnak): szülői felügyelet ajánlott 

􀂑(zöld kör, amelyben egy gyermeket ábrázolnak): korhatár nélkül megtekinthető 



	Portugália 
	optikai 
	1 
	􀂑(kör): a kiskorúak személyiségfejlődését károsan befolyásoló műsorszámok 
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	Spanyolország 

(RTVE) 

(Katalán kábeltelevíziók) 

(Canal Plus) 
	akusztikus 

optikai 

optikai 
	6 
	􀂑különösen gyermekek számára ajánlott; 

􀂑bárki számára megtekinthető (azaz nincs korhatári megkötés); 

􀂑7 éven aluli gyermekeknek nem ajánlott; 

􀂑12 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

􀂑18 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

􀂑„X” minősítésű filmek. 

􀂑(egy piros háromszög): kiskorúak számára ártalmas fizikai vagy lelki erőszak, ill. erotikus műsorok 

􀂑(két piros háromszög): öncélú erőszak, pornográfia 

􀂑(zöld): a bárki számára megtekinthető műsorszámok (azaz nincs korhatári megkötés); 

􀂑(kék): 13 éven aluli személyeknek nem ajánlott; 

􀂑(narancsszínű): 18 éven aluli személyeknek nem ajánlott 

􀂑(lila): „X” minősítésű filmek. 

􀂑Félelemkeltő, emocionálisan sokkoló tartalmak 



	Svédország 
	akusztikus 
	


Mind a piktogramok formája, mind az alkalmazásra kerülő szimbólum-rendszer összetettsége országonként igencsak eltérő. A francia és belga „signaletique” öt kategóriát különböztet meg, amelyet négy különféle szimbólummal jelöl (a korhatár nélküli műsorszámokat nem jelöli). Az olasz „Fininvest-csoport” három kereskedelmi műsorszolgáltatója három ikonból álló, csak „jelzőlámpaként” emlegetett jelzésrendszert vezetett be, Portugáliában pedig mindössze egyetlen jel szolgál a kiskorúak számára káros műsorszámok azonosítására. Gyakori, hogy egy országon belül is a műsorszolgáltatók az ártalmas műsorszámok jelölésére különböző szimbólumokat használnak. Spanyolországban a Canal Plus - a francia példához hasonlóan - négy színes ikont használ, de az ehhez tartozó kategóriák meghatározásához már a spanyol filmklasszifikációs rendszert adaptálta. Ugyanakkor a spanyol műsorszolgáltatók nem alkalmazzák a szerintük túlságosan bonyolult jelzésrendszert, hanem inkább a saját maguk által létrehozott szimbólumokat preferálják. Például a katalán kábeltelevíziók a kiskorúak számára ártalmas fizikai vagy lelki erőszakot ábrázoló illetve erotikus tartalmú műsorszámokat egy piros háromszöggel jelölik, míg az öncélú erőszakot bemutató, pornográf műsorszámok jelölésére két piros háromszöget használnak. 

Bár az ártalmas műsorszámokat jelölő ikonok formáját és színét tekintve úgy tűnik, teljes az európai zűrzavar, a tagállamokban bevezetésre került jelzésrendszerek típusára vonatkozóan megállapítható, hogy az inkább ajánló jellegű, azaz a kor/érettség alapján a műsorszám megtekintéséhez ajánlott alsó korhatárt szabja meg. Például tisztán ajánló jellegűek az Ausztriában és Olaszországban használatos ikonok (csak felnőtteknek ajánlott, gyermekeknek nem ajánlott stb.), valamint a Németországban, Hollandiában, Finnországban, Dániában és a spanyol közszolgálati adón használt akusztikus figyelmeztetések. Némileg kevertebb típusú a 
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152 Trotta, Lauri: Television ratings should desrcribe, not judge, programmes. News on Children and Violence on the Screen. 1997. 1-2. 28 o. 
francia-belga jelzésrendszer. Például a „fehér X” jelzés lila háttérrel a műsorszám pornográf vagy brutális, öncélú erőszakot ábrázoló tartalmára utal. Kifejezetten leíró jellegű a mindössze egy kategóriából álló portugál szisztéma, amely az erőszakot vagy félelemkeltő jeleneteket tartalmazó műsorszámokat jelzi, valamint a várható ártalom mértékére figyelmeztető egy, illetve két piros háromszög a katalán kábeltelevíziókon. A műsorszám esetleg nem kívánatos tartalmi jellemzőire hívják fel a figyelmet - akusztikus módon - a brit és az ír műsorszolgáltatók. Európában egyelőre még egyedülálló a Hollandiában kidolgozott, a korhatárt és az explicit tartalmi jellemzőt egymással kombináló jelölési módszer. A NICAM klasszifikációs rendszere jelenleg még kipróbálás alatt áll, a műsorszámok esetében az ikonokat csak a műsorújságokban tüntetik fel, illetve a Hollandiában bemutatásra kerülő filmek reklámanyagain. 

Az életkor és érettség alapján minősítő módszerek elterjedésének magyarázata elsősorban az országok filmklasszifikációs gyakorlatában rejlik. Tekintettel arra, hogy az országok többségében elsősorban a fikciós műsorszámokra vonatkozik a minősítési kötelezettség, kézenfekvőnek tűnik átvenni a filmszínházakban bemutatásra kerülő filmek hagyományos korhatári kategóriáit. Sőt, egyes tagországokban, mint Németország, Franciaország, Hollandia, törvény kötelezi a műsorszolgáltatókat, hogy a mozifilmek korhatári besorolását végző intézmények határozatait a műsorszerkesztésnél vegyék figyelembe, és a kiszabott korhatárra a közönség figyelmét hívják fel. Habár a korhatári ajánlások a szülők számára könnyen és jól értelmezhetők, a műsorszám esetleg nem kívánatos tartalmi jellemzőiről nem közölnek információkat. Ezzel valószínűleg egyszerűbbé, kényelmesebbé teszik a szülők helyzetét, de egyúttal megfosztják annak lehetőségétől, hogy objektív információk birtokában, saját értékrendjük és világnézetük, valamint gyermekük fejlettségi szintjének megfelelően döntsenek a megtekinthető tartalmak csoportjáról. Szakértők arra is felhívják a figyelmet, hogy a korhatári ajánlások sokkal inkább az ellenkező hatást váltják ki, azáltal, hogy felhívják a „tiltott gyümölcsre” a figyelmet.152 A Channel 4 esete kapcsán a brit felfogás igazolva látja a bumeráng-effektust, ezért az ártalmas műsorszámok esetében Nagy-Britanniában nem használnak korhatári ajánlásokat, hanem a „veszély” természetére - mint droghasználat, erőszak, szexualitás - verbálisan hívják fel a figyelmet. 

A korhatári ajánlásokkal kapcsolatban az egyik alapvető probléma, hogy a televíziós műsorszolgáltatás az országhatárokra egyre kevésbé van tekintettel, így a kiskorúak védelmének a korhatárokra építő európai harmonizációja nem megvalósítható. Európa sokszínűségét kiválóan példázza a rendkívül változatos korhatári kategóriák országonként eltérő rendszere, amelyben 

58 

153 A rendszer kísérlet alatt áll. 
kifejezésre jut, hogy az egyes társadalmak milyen vallási, erkölcsi és kulturális értékeket tartanak védendőnek, és milyen mértékben, hány éves kortól engednek betekintést a gyermekeknek a felnőttek világába. A tagállamokban jelenleg érvényben lévő korhatári kategóriákat a következő táblázat foglalja össze. 

2. táblázat 
	Ország 
	1. Kat. 
	2. Kat. 
	3. Kat.
	4. Kat.
	5. Kat.
	6. Kat. 
	7. Kat. 

	Ausztria 
	Korhatár nélkül 
	6+ 
	10+ 
	12+ 
	14+ 
	16+ 
	18+ 

	Belgium 
	Korhatár nélkül 
	12+ 
	16+ 

	Dánia 
	Korhatár nélkül 
	7- 
	11+ 
	15+ 

	Finnország 
	Korhatár nélkül 
	7+ 
	11+ 
	15+ 
	18+ 

	Franciaország 
	Korhatár nélkül 
	12+ 
	16+ 
	18+ 
	teljes 

tilalom 

	Görögország 
	Korhatár nélkül 
	13+ 
	17+ 
	X spec. enged. 

	Hollandia 

(NICAM)153
	Korhatár nélkül 

0-7 
	12+ 

7-12 
	16+ 

12-16 
	16+ 

	Írország 
	Korhatár nélkül 
	csak szülői kísérettel 12- 
	12+ 
	15+ 
	18+ 

	Luxemburg 
	Korhatár nélkül 
	14+ 
	17+ 

	Nagy- Britannia 
	Spec. 

kisgyermekeknek* 
	Korhatár nélkül 
	szülői kíséret ajánlott 
	12+ 
	15+ 
	18+ 
	R18 

spec. enged. 

	Németország 
	Korhatár nélkül 
	6+ 
	12+ 
	16+ 
	18+ 

	Olaszország 
	Korhatár nélkül 
	14+ 
	18+ 
	teljes tilalom 

	Portugália 
	Ajánlott 

4+ 
	Ajánlott 

6+ 
	Ajánlott 

12+ 
	Ajánlott 

16+ 
	Ajánlott18+ 

	Spanyolország 
	Spec. gyermekeknek 
	Nincs korhatár 
	Nem ajánlott 

7- 
	Nem ajánlott 

13- 
	Nem ajánlott 

18- 
	X 

spec. enged. 

	Svédország 
	Korhatár nélkül 
	7+ 
	11+ 
	15+ 


„+” = csak a meghatározott életkor felett / „-„ = csak a meghatározott életkor alatt 

„* ” = videókazettákra vonatkozik / 

spec. enged. = speciális engedéllyel rendelkező üzletek/mozik 
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154 Ha a szimbólum csak a műsorszám kezdetén, illetve a megszakítások után látható, a műsorszám kizárólag 22:00 óra után vetíthető. Egyébként a vizuális szimbólum a műsorszám egész vetítési ideje alatt látható. 
Mint korábban említettük, egyes országokban törvényileg összehangolt a filmszínházakban vetített filmekre kiszabott korhatár, valamint a televíziós sugárzási időpontok megválasztása. Németországban törvény írja elő a műsorszolgáltatók számára az egyes korhatárokhoz kötött sugárzási időpontokat, s ezektől eltérni kizárólag a tartományi médiahatóság engedélyével lehet. Más országokban, például Ausztriában vagy Spanyolországban, a műsorszolgáltatók önkéntesen vállalták a nemzeti filmklasszifikációs bizottságok korhatári megállapításainak figyelembe vételét, illetve a spanyol közszolgálati műsorszolgáltató csak minimális eltéréssel alkalmazza azokat. 

Ami a korhatárok explicit feltüntetését illeti, erősen megoszlik az európai gyakorlat. Ha a műsorszolgáltatók fel is tüntetik a meghatározott korhatárt (Németország, Hollandia, Franciaország, a spanyol közszolgálati csatornák és a Canal Plus), az csupán a műsorszám kezdetén jelenik meg a képernyőn, majd néhány másodperc után eltűnik. Azon országok közül, amelyekben piktogramok használatosak, kizárólag Belgium és Franciaország az, ahol elég összetett, standardizált jelzésrendszert működtetnek ahhoz, hogy különféle szimbólumok jelöljék az egyes korhatárokat. Mivel a korhatárra utaló szimbólum a műsorszám egész ideje alatt folyamatosan látható154, bármikor kapcsolódik be a néző a programba, a műsorszám jellegéről és az ajánlott korosztályról tájékozódhat. Nem áll fenn ez a lehetőség az akusztikus módon való figyelmeztetés esetén, amely csak a műsorszám kezdetén hangzik el. Ha a néző elmulasztotta a műsorszám elejét, nincs tisztában a műsorszám esetleg kiskorúak számára ártalmas hatásával. Ugyanez érvényes a vizuális szimbólumokra is, ha csak a műsor kezdetén, illetve közvetlenül a reklám-megszakítások után láthatók. Ez a gyakorlat azonban csak a kódolt csatornákon (pl. spanyol Canal Plus) és a kiskorúak számára nem ártalmas műsorszámok (francia, belga 1-2. kategória) kapcsán alkalmazható, mivel ellentétben áll a direktívában foglaltakkal. 

A következő táblázat a filmek televíziós sugárzásával, valamint a filmklasszifikáció során alkalmazott korhatárokkal kapcsolatos összefüggéseket mutatja be. 
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155 Ha a műsorszolgáltató az ilyen jellegű műsorszámoknál használatos vizuális szimbólumot a teljes sugárzási idő alatt tünteti fel, akkor a műsorszámot 22:00 óra előtt sugározhatja. A kódolt csatornákon 20:00 órától sugározhatók az ekként besorolt műsorszámok. 

156 A francia nyelvű tartományokra érvényes. 

157 Kivételes esetekben a filmalkotásokat ennél korábbi időpontban is lehet sugározni, de semmiféleképpen nem szabad az ekként jelölt műsorszámokat kedden, pénteken, szombaton, az ünnepeket megelőző este, valamint az iskolai szünetek ideje alatt vetíteni. A korlátozás nem érvényes a kódolt csatornákra. 
3. táblázat 
	Ország 
	Alkalmazott korhatárok 
	Hozzárendelt kezdési időpontok 
	Az alkalmazás módja 
	Jelölés 

	Ausztria 
	14 év felett 

16 év felett 
	20:15 után 

22:00 után 
	önkéntes kötelezettség-vállalás
	vizuális, de nem expl. korhatár 

	Belgium 
	12 év felett 

16 év felett 
	22:00 után155

22:00 után 
	kormányrendelet156
	vizuális, expl. korhatár 

	Dánia 
	nincs 

	Finnország 
	nincs 

	Franciaország 
	12 év felett 

16 év felett 

18 év felett 
	22:00 után157

22:30 után 

csak kódolt csatornákon 
	törvényben előírt 

(90-174) 
	vizuális + expl. korhatár min 10 mp. tartó feltüntetése 

	Görögország 
	nincs 

	Hollandia 
	12 év felett 

16 év felett 
	20:00 után 

22:00 után 
	törvényben előírt 

(Media Act) 
	verbális, 

expl. korhatár 

	Írország 
	nincs 

	Luxemburg 
	nincs 

	Nagy-Britannia 

(privát adók) 
	12 év felett 

15 év felett 

18 év felett 
	20:00 után 

21:00 után 

22:00 után 
	irányelv 

(ITC Programm Code) 
	verbális, de nem expl. korhatár 

	Németország 
	12 év felett 

16 év felett 

18 év felett 
	időponthoz nem kötött 

22:00 után 

23:00 után 
	törvényben előírt 

(Rundfunk- 

staatsvertrag) 
	verbális, 

expl. korhatár 

	Olaszország 
	14 év felett 

18 év felett 
	22:30 után 

nem sugározható 
	törvényben előírt 

(223/1990.) 
	vizuális, de nem expl. korhatár 

	Portugália 
	16 év felett 
	22:00 után 
	törvényben előírt 

(31-A/98) 
	vizuális, de nem expl. korhatár 
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	Spanyolország 

(Canal Plus) 

(TVE) 
	korhatár nélkül 

12/13 év felett 

18 év felett 

x minősítés 
	időponthoz nem kötött 
	önkéntes 

kötelezettség-vállalás
	vizuális/ 

verbális, de expl. korhatár 

	Svédország 
	időponthoz nem kötött 
	önkéntes 

kötelezettség-vállalás
	verbális 


A kiskorúak hozzáférését korlátozó módszerek között a legrégebben használt és leginkább elterjedt a gyermekek szempontjából kifogásolható tartalmak adásidejének korlátozása. Bár a módszert Luxemburg kivételével minden tagállamban alkalmazzák, az ártalmas műsorszámok engedélyezett legkorábbi sugárzási időpontja országonként erősen változik. Mivel a korlátozás itt azon az elven alapszik, hogy valószínűsít egy olyan időpontot, amikortól kiskorúak a műsorszámot már nem láthatják vagy hallhatják, függ az ország hagyományaitól, a szokásoktól, de attól is, hány éves korban, hány órakor mennek a gyermekek aludni. Ez az időszak Európában 21 órától kezdve egészen 24 óráig terjedhet. Dánia és Görögország az a két állam, ahol a kiskorúak számára ártalmas tartalmak vonatkozásában megállapított legkorábbi sugárzási időpont éjfél. Azonban míg a dán csatornákon az éjféli kezdés a pornográf műsorszámokra vonatkozik, addig a görög büntető törvénykönyv szerint aki olyan nyomtatott anyagot, képet, rajzot, mozgóképet vagy egyéb tárgyat árusít, forgalmaz, kiállít, gyárt, exportál, importál stb., amely illetlen vagy obszcén, bűncselekményt követ el. A pornográf filmek csak oly módon kerülhetnek bemutatásra - egyes speciális, kizárólag 18 év feletti személyek belépését engedélyező mozikban -, hogy egy jogi kiskaput kihasználva, művészeti alkotásként tartják őket számon. 

Ami a kiskorúak számára ártalmas tartalmak sugárzási időpontjának megválasztását illeti, a tagállamok felében nem csak egy, vízválasztóként értelmezhető időpontot találunk, hanem a valószínűsíthető ártalom mértékének megfelelően két idősávot is megkülönböztetnek. 

Az egyes tagállamokban alkalmazott sugárzási időpontokat, valamint az ehhez kapcsolódó előírásokat a következő táblázat foglalja össze. 
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4. táblázat 
	Ország 
	A sugárzás 
legkorábbi 
időpontja 

	Ausztria 
	20:15 

22:00 
	􀂑főműsoridő kezdete. A műsorszámok nem tartalmazhatnak olyan jeleneteket, amelyek a kiskorúak fizikai, szellemi vagy erkölcsi fejlődését károsíthatják. 

􀂑műsorszámok, amelyek kiskorúak fizikai, szellemi vagy erkölcsi fejlődését ártalmasan befolyásolhatják. 



	Belgium 
	20:00 

22:00 
	􀂑szülői felügyelet különösen ajánlott, csak 12 éven felülieknek: különösen olyan műsorszámok, amelyekben fizikai vagy lelki erőszak ismételten van jelen 

􀂑csak 16 éven felüli nézőknek: olyan műsorszámok, amelyek erotikus vagy szélsőségesen erőszakos tartalommal bírnak és a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődését károsíthatják 



	Dánia 
	21:00 

24:00 
	􀂑a közszolgálati műsorszolgáltató önkorlátozása 

􀂑műsorszámok, amelyek a kiskorúak testi, szellemi és erkölcsi fejlődését károsíthatják 



	Finnország 
	21:00 
	􀂑16 éven felüli nézők számára ajánlott műsorszámok 



	Franciaország 
	22:00 

22:30 
	􀂑csak 12 éven felülieknek: olyan műsorszámok, amelyekben fizikai vagy lelki erőszak ismételten van jelen, illetve filmek, amelyeknek megtekintése 12 év alatt tiltott 

􀂑csak felnőtteknek: olyan műsorszámok, amelyek erotikus vagy szélsőségesen erőszakos tartalommal bírnak, és a kiskorúak testi, szellemi, erkölcsi fejlődését károsíthatják, valamint filmek, amelyek megtekintése 16 év alatt tiltott 



	Görögország 
	21:30 

24:00 
	􀂑műsorszámok, amelyek a kiskorúak személyiségfejlődésére kisebb mértékű ártalmat jelentenek 

􀂑műsorszámok, amelyek a kiskorúak személyiségfejlődésére nagyobb mértékben gyakorolnak káros befolyást 



	Hollandia 
	20:00 

22:00 
	􀂑12 éven aluli nézők számára nem megfelelő műsorszámok 

􀂑16 éven aluli nézők számára nem megfelelő műsorszámok 



	Írország 
	21:00 
	􀂑felnőtt nézőknek szánt műsorszámok 



	Luxemburg 
	nincs 

	Nagy-Britannia 
	21:00 
	􀂑műsorszámok, amelyek megtekintése a kiskorúak számára nem javallott (21:00- 5:30 ) 



	Németország 
	22:00 

23:00 
	􀂑filmek, amelyeket a filmek klasszifikációjáért felelős tartományi hivatal 16 év feletti korhatárral látott el 

􀂑műsorszámok, amelyek károsan befolyásolják a gyermekek és fiatalkorúak fizikai, mentális vagy morális fejlődését, kizárólag a 23:00 és 06:00 óra közötti időszakban vetíthetőek, valamint a 18 év feletti korhatárral ellátott filmalkotások 



	Olaszország 
	20:00 

22:30 
	􀂑egyes kereskedelmi műsorszolgáltatók önkorlátozása a 22:00 és 22:30 közötti időszakra, kizárólag jó minőségű programok vetítése 

􀂑műsorszámok, amelyek károsan befolyásolják a gyermekek és fiatalkorúak fizikai, mentális vagy morális fejlődését, kizárólag a 22:30 és 07:00 közötti időszakban vetíthetőek 
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	Portugália 
	22:00 
	􀂑a műsorszámokat, amelyek a kiskorúak személyiségfejlődését negatívan befolyásolják, vagy különösen erőszakos, sokkoló jeleneteket tartalmaznak, amelyek az erre érzékenyebb közönséget esetleg sértik 



	Spanyolország 
	22:00 
	􀂑kiskorúak számára ártalmas műsorszámok kizárólag a 22:00 és 06:00 óra közötti időszakban vetíthetők 



	Svédország 
	21:00 
	􀂑félelemkeltő, a gyermeket esetleg emocionálisan sokkoló tartalmak 




Végül érdemes megemlíteni, hogy ki és milyen kritériumok alapján minősíti a műsorszámokat. Tekintettel arra, hogy mindenfajta előzetes hatósági beavatkozás sértené a szabad műsorszerkesztés jogát, amely egyúttal ellentétben állna az Emberi Jogok Európai Egyezményének 10. cikk (1) bekezdésében foglaltakkal, a műsorszámokat a műsorszolgáltatók osztályozzák. Ugyanakkor a közvetett állami befolyás a tagállamok többségében előzetesen is jelen van, miután a filmalkotásokra vonatkozó korhatárok megállapítása általában a kulturális ügyekkel foglalkozó minisztérium hatásköre. A filmek klasszifikációjáért felelős bizottságok a minisztertől kapják felhatalmazásukat arra, hogy a filmek nyilvános megtekintését bizonyos korhatárokhoz kapcsolják, engedélyezésüket vágásokhoz kössék, vagy - kivételes esetekben - megtagadják az engedélyt. Mindössze Németországban (FSK) és Nagy-Britanniában (BBFC) végzik a filmek minősítését az iparág önszabályozó testületei, illetve Hollandiában - a tervek szerint - a teljes audiovizuális szektort egyesítő NICAM fogja átvenni a Filmkeuring feladatait. 

Az előzetesen nem klasszifikált filmalkotások besorolására egyes országokban, mint például Franciaországban vagy Németországban, sajátosan egyedi módszereket dolgoztak ki a műsorszolgáltatók. A két francia közszolgálati adó, a France 2 és France 3 egy 12, illetve 6 tagú bizottságot működtet, amelyek hetente átnézik a műsortervet, és a problémás esetekben akár szakértőkkel is konzultálnak. A francia kereskedelmi csatorna, az M 6, a műsorszámok minősítésére két bizottságot is foglalkoztat. Az első bizottság, amely édesanyákból és fiatalokból áll, már a műsorok vásárlásánál is véleményez, a második bizottság pedig, amely kizárólag édesanyákból áll, a műsorszámok sugárzása előtt 4-5 héttel újból minősíti a műsorszámokat. Németországban, a mozikban nem vetített vagy a videotékákban nem forgalmazott, így korhatárral sem ellátott tévéfilmek, sorozatok, reality-műsorok stb. esetében - a filmek klasszifikációjához hasonlóan - egy önszabályozó testület, a „Freiwillige Selbstkontrolle Fernsehen” (FSF) bírálja el a műsorszámok vetíthetőségének kérdését, amennyiben erre a kereskedelmi műsorszolgáltató törvényben előírt (a belső kontrollt ellátó) ifjúságvédelemi megbízottja igényt tart. 

Arra vonatkozóan, hogy a műsorszolgáltatók milyen kritériumok alapján minősítik a műsorszámokat, különösen nehéz választ adni, tekintettel arra, az információk - kevés kivételtől 
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158University of Oxford: Parental control of Television Broadcasting. 107 o. 
eltekintve - nem publikusak.158 Ezen kivételek közé tartozik például Nagy-Britannia, ahol folyamatosan megújított és átdolgozott műsorszerkesztési irányelvek és magatartáskódexek állnak a műsorszolgáltatók rendelkezésére, amelyeket elsődlegesen a Broadcasting Standards Commission állít össze. Ez amellett, hogy lefekteti és értelmezi a műsorszámokban ábrázolt erőszakkal, szexualitással, valamint jó ízléssel és illemmel kapcsolatos műsorkészítői normákat, fontosnak tartja a közönség médiával kapcsolatos nézeteit is időről időre feltérképezni, s a tiltáshoz szükséges társadalmi konszenzust megszerezni. Ugyanakkor a francia médiahatóság, a CSA, nem törekszik az ártalmas tartalmakra vonatkozó, mereven értelmezett, szigorú szabályrendszereket lefektetni, de folyamatos párbeszédet tart fenn a műsorszolgáltatókkal, amelynek során együttesen elfogadásra került a műsorszámok osztályozásánál alkalmazható kritériumok egy csoportja. A tagországokban alkalmazott módszerek között egyedülálló objektivitást enged meg a német kereskedelmi műsorszolgáltatók által létrehozott Freiwillige Selbstkontrolle Fernsehen. A műsorszolgáltatóktól független, esetenként három főből álló vizsgálóbizottság a részletesen leírt vizsgálati szempontok alapján határoz arról, hogy a műsorszolgáltató által benyújtott műsorszám vetíthető-e abban az időpontban, amelyet a műsorszolgáltató megjelölt. Összegezvén a korábban leírtakat, leginkább az állapítható meg, hogy a műsorszolgáltatók egyes belső irányelveik segítségével maguk minősítik a műsorszámokat, a nézők számára nem átlátható kritériumok alapján. 
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MELLÉKLET: A MÉDIÁVAL KAPCSOLATOS JOGSZABÁLYOK ELÉRHETŐSÉGEI 
Ausztria: 
ORF-Gesetz (ORF-G) (Bundesgesetz, mit dem das Bundesgesetz über die Aufgaben und die Einrichtungen des Österreichischen Rundfunks (Rundfunkgesetz-RFG) geändert wird 

PRIVATFERNSEHGESETZ (- PRTV-G) (Bundesgesetz, mit dem Bestimmungen für privates Fernsehen erlassen werden) BGBL. I NR. 84/2001 

http://www.bka.gv.at/bka/medien/medienrecht.htm#medi 
Belgium 
Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 octobre 2000 relatif à la protection des mineurs contre les émissions de télévision susceptibles de nuire à leur épanouissement physique, mental ou moral 

http://www.csa.cfwb.be/documentation/reglementaires/reglementaires_03.htm 
Dánia 
The Film Act No. 186 of March 12, 1997 

http://www.kum.dk/kum.asp?lang=2&color=3&file=/./uk/3_STD_693.asp 
The Danish Radio and Television Broadcasting (Consolidation) Act CONSOLIDATION ACT NO. 203 OF MARCH 22, 2001 

http://www.kum.dk/kum.asp?lang=2&color=3&file=/./uk/3_STD_2191.asp 
Finnország 
Act on the Finnish Board of Film Classification (NO 776/2000) 

Act on Classification of Audiovisual Programmes (No 775/2000) 

http://www.vet.fi/english/Act775_2000.htm 
Act on Television and Radio Operations 744/1998 

Act on the State Television and Radio Fund 745/1998 

http://www.nmn.org/Lover/engelsk.htm 
Franciaország 
LOI n 86-1067 du 30 septembre 1986 Relative à la liberté de communication. 

http://www.vii.org/PCMLP/Loi86-1067.html 
LOI n° 94-88 du 1 février 1994. Modifiant la loi n° 88-1067 du 30 septembre 1986 relative à la liberté de communication. 

http://www.vii.org/PCMLP/Loi94-88.html 
Hollandia 
The Media Act 

http://www.cvdm.nl/index.html?article=185 
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Media Decree 

http://www.cvdm.nl/index.html?article=186 
Írország 
Censorship of Films Act, 1923 

http://193.120.124.98/ZZA23Y1923.html 
Radio and Television Act, 1988. http://www.irtc.ie/88Act.htm 
Nagy-Britannia 
Broadcasting Act 1996 

http://www.uk-legislation.hmso.gov.uk/acts/acts1996/1996055.htm 
BBFC-Guidelines 

http://www.epolitix.com/Links/ExternalFrameSet.asp?url=http://www.bbfc.co.uk/website/Downloads.nsf 
Németország 
Rundfunkstaatsvertrag. Vom 31. August 1991. in der Fassung des fünften Rundfunkänderungsstaatsvertrags, in Kraft seit dem 1. Januar 2001) 

http://www.alm.de/index2.htm 
Gemeinsame Richtlinien der Landesmedienanstalten zur Gewährleistung des Jugendschutzes (Jugendschutzrichtlinien) 

Fassung vom 19. September 2000 

http://www.alm.de/index2.htm 
Olaszország 
223/1990 (Regulations governing public and private broadcasting). 

www.comunicazioni.it/english/normativa_e/index_radiotv.htm 
249/1997 

http://www.comunicazioni.it/english/normativa_e/index_radiotv.htm 
Portugália 
Law nr. 31-A/98 of 14th July

http://www.icp.pt/legisuk/lei.asp?item=59 
Spanyolország 
http://www.mcu.es/cine/index.html 
67 

Svédország 
Swedish Code of Statutes (SFS): SFS 1990:886, Published on August 14, 1990 (Examination and Control Film and Videograms Act) 

Swedish Code of Statutes (SFS): SFS 1990:992, Published on November 20, 1990 (Application) 

http://www.statensbiografbyra.se/hemsida.htm 
The Radio and Television Act (SFS1996:844) 

http://www.rtvv.se/english/index.htm 
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